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Carl Hovland's communication theory, which is of particular importance in 

communication sciences and social psychology due to its function in guiding 

public opinion, is used to analyze the process of message acceptance and audience 

attitude change. This theory is based on four elements: sender, receiver, message, 

and message context. Changing the character's attitude is a key element in fiction 

that contributes to the dynamics of characters, the complexity of the story, and the 

presentation of attractive patterns. The present study, using Hovland's approach 

and the descriptive-analytical method, examines the process of attitude change in 

the characters of the two stories, The Parrot and the Merchant and The Parrot and 

the Grocer from Rumi's Masnavi, in three stages of stimulation, perception, and 

message acceptance. In the first story, the results show that the parrot and then the 

merchant are persuaded and change their attitude under the influence of the 

multidimensional messages of the story; such as accepting voluntary death to 

escape from the bondage of the body and avoiding arrogance, etc. Rumi's 

communication and persuasive strategy in the story of the grocer and the parrot 

also changes the attitude of the parrot and, consequently, the audience regarding 

haste in comparison and judgment. The consequence of remembering the new 

attitude, according to Hovland's theory, will be a change and correction of the 

audience's behavior and its generalization in society. 
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در علوم در هدايت افکار عمومی واجد اهمیتی ويژه آن که به دلیل کارکرد کارل هاولند ارتباطی نظريه 

ام و تغییر نگرش مخاطب استفاده تحلیل فرايند پذيرش پی برای ارتباطات و روانشناسی اجتماعی است

  تغییراست. گرفته  بر مبنای چهار عنصر فرستنده، گیرنده، پیام و زمینةپیام شکلرا که شود. اين نظريه  می

ها، پیچیدگی داستان و  شخصیت پويايیکه به است  داستانی در ادبیات نگرش شخصیت عنصری کلیدی

روش  با استفاده از رويکرد هاولند وکند. پژوهش حاضر  می ارائة الگوهای جذاب کمک

طوطی و بازرگان و طوطی و بقال از های دو داستان  يند تغییر نگرش در شخصیتاتحلیلی، فر_توصیفی

نتايج در حکايت نخست  کند. می در سه مرحلة تحريک، ادراک و پذيرش پیام بررسیمولوی را مثنوی 

چندبعدی داستان؛ مانند پذيرش  های پیام یرتحت تأثطوطی و سپس بازرگان آن است که دهندۀ  نشان

راهبرد رسند.  تغییر نگرش میو به اقناع  و... دوری از کبر و اسارت تناز رهايی موت اختیاری برای 

نیز موجب تغییر نگرش طوطی و به تبع آن  مولانا در داستان مرد بقال و طوطیارتباطی و اقناعی 

طبق نظرية  ،يادداری نگرش جديدپیامد  شود. ت میشتابزدگی در قیاس و قضاو مخاطب در خصوص
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 مقدمه. 1

مثنویِ مولوی اثری تعلیمی در حوزۀ عرفان و تصوف اسلامی است که با هدف تربیت اخلاقی 

افزايی، اقناع، ترغیب و ايجاد تغییر در نگرش و رفتار  رتقای معنوی مخاطبان، از راه آگاهیو ا

ايشان سروده شده است. اين اثر، که به درخواست مريدی خاص و در حضور مخاطبان 

گیری از اصول و  است، بر فرايندهای ارتباطی و بهره  واسطه )مريدان مولانا( سروده شده بی

 .ای دارد اری بر مخاطب تأکید ويژهشگردهای تأثیرگذ

هايی همچون رساندن، بخشیدن، انتقال دادن،  با معادل (Communication) «ارتباط»واژۀ 

را به معنای « ارتباط»آگاه ساختن، مکالمه و مراوده داشتن معنا شده است. فرهنگ فارسیِ معین، 

، ۲: ج۲۶۰۶ده است )معین، ربط دادن، بستن، بربستن، پیوند، پیوستگی و رابطه به کار بر

 .(۶۸۷ص

در کتاب مطالعة معانی بیان  (Aristotle, 2007, Book I, Chapter 2, 1355b2) ارسطو

شود، اين مفهوم را  دانسته می« ارتباط»بلاغی معمولاً مترادف -)رتوريک(، که در علوم ادبی

همة وسايل و  وجو برای دست يافتن به کند: ارتباط عبارت است از جست چنین تعريف می

 .(۶۶: ص۲۶۳۶ديگران )ملکی،  (Persuasion) امکانات موجود برای ترغیب و اقناع

در کتاب فراگرد و تأثیرات ارتباطات جمعی  (Schramm, 1954, p.3) ويلبر شرام

خواهیم با گیرندۀ پیام خود دربارۀ يک مسألة معین، همانندی )اشتراک فکر(  ما می»نويسد:  می

 .(1۸: ص۲۶۰۳راد،  حسنیان)م« ايجاد کنیم

در کتاب ارتباطات اجتماعی، مسألة تأثیر را به صورت رابطة  (Carl Hovland) کارل هاولند

ارتباط عبارت است از فراگرد انتقال يک محرکّ )معمولاً »محرکّ و پاسخ مطرح کرده است: 

« ور تغییر رفتار اومنظ گیرنده( به گر( به فرد ديگر )ارتباط علامت بیانی( از يک فرد )ارتباط

 .(11)همان: ص

يافته و  های توسعه گیری از نظريه تر شدن به کنش اجتماعیِ ارتباط، بهره برای نزديک

شناسی اجتماعی نیز سودمند است. تغییر نگرش و رفتار،  گرفته در حوزۀ روان های انجام پژوهش

و هم از ديدگاه علوم شناسان اجتماعی  ای است که هم از ديدگاه روان رشته موضوعی میان

 .ارتباطات قابل بررسی است
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 بیان مسأله. 2

 اتيخود را در قالب حکا ةدوستان و انسان انهیصوف یو اندرزها ها امیپ ،یمعنو یمولانا در مثنو

(. ۸۷: ص۲۶۰۰ ،يیسه نوع مخاطب: عام، خاص و اخص بازگو کرده است )هما یبرا نيریش

خود را به مخاطبان  یعرفان یها امیتوانسته است پ ل،یزار تمثاز زبان شعر و اب یریگ او با بهره

 .برساند – اخص و خواص تا گرفته عوام از – گونگونا

نگرش و اقناع مخاطب  رییتغ نديعلوم ارتباطات، فرا ۀموضوعات در حوز نيتر یادیاز بن یکي

دوچندان  یتیمدارند، از اه یو اخلاق یمیکه هدف تعل یدر متون ژهيو به ند،يفرا نياست. ا

کارل هاولند از  یا مرحله نگرش، مدل سه رییمطرح در تغ یها هينظر انیبرخوردار است. از م

مدل شامل سه مرحله  ني. اديآ یشمار م در علوم ارتباطات به ینظر یها چارچوب نيتر برجسته

 نيا (.,p: ۲۳2۶Hovland .۸۲) «امیپ رشيپذ»و  «امیدرک و فهم پ» ،«امیتوجه به پ»است: 

 نییتب یو روان یبر نگرش مخاطب را در بستر ارتباط امیمنبع پ کي یرگذاریتأث یچگونگ ند،يفرا

 تیرا در موفق امیو ساختار پ یجانیعوامل ه ام،یپ ةچون اعتبار منبع، جاذب يیو ابزارها کند یم

 . (Perloff, 2017: 64)داند یم لیاقناع دخ

مولانا در مجلس وعظ و  يیمردم است؛ گو ةاممتوجه ع یمثنو اتيو حکا اتیاز اب یا پاره

 حياز جنس نصا کند؛ یم راديدر سطح افهام عموم و اذهان مردم ا یخطابه حاضر شده و سخنان

. قسم دوم، که مخاطب خاص شوند یمند م که همگان به قدر توان خود از آن بهره يیو پندها

ان همراز خود گفته است؛ اما چنان دمساز و همدم ارانياست که مولانا با  یلبدارد، شامل مطا

اند،  نشسته رونیکه ب یو کسان ابدي یراه م رونیبه ب یاز روزن در و پنجره کلمات يیاست که گو

 ني. اسازند یم ها دهیخود مفتاح ناشن یرا برا ها دهیو شن شنوند یآن کلمات را م ختهيوگر جسته

 قتیو صاحبدلان که به حقدلان  : نخست پاکشوند یم میدو دسته تقس هگروه خود ب

پاک و وارسته ندارند و تنها  یکه باطن یدوم کسان برند؛ یم یمولانا با همدمانش پ یها يیرازگو

 ةبلکه به گفت ابند،ي یبه اسرار درون راه نم ناني. اشوند یم انیخلوت اريظن و گمان  یاز رو

 .فکنندیام خود بلوحان را به د تا ساده دزدند یرا م ارستهمولانا، سخن عارفان و

که  ینفس است؛ سخنان ثيحد یکه نوع ردیگ یرا دربرم« اخص»سوم مخاطبان  بخش  

 .داشته است انیدر مراقبه و استغراق ب ايمولانا در حالت جذبه و شور عشق 
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 زین یریادگي ةبا مقول یاجتماع یشناس نگرش هاولند در بستر روان رییتغ يةجا که نظر آن از

برخوردار است.  یمثنو یمیتعل یها تيحکا لیتحل یبرا يیبالا تی، از ظرفدارد قیوث یوندیپ

از  «یبقال و طوط»و  «یبازرگان و طوط» تيدو حکا لیبا تحل کوشد یپژوهش حاضر م رو نيازا

 يیکه مولانا از چه ابزارها ابديارتباطات در یها هيو نظر یجذاب شعر فارس یتلاق رد ،یمثنو

 .رفتار در مخاطبان خود بهره گرفته است اينگرش  رییتغ جاديا یبرا

تنها درک ما را  کارل هاولند، نه يةاز رهگذر چارچوب نظر ،ینگرش در مثنو رییدر تغ کاوش

هنر  ریو اقناع را در تفس یشناخت بلکه ارتباط اصول روان کند، یم تر یجاودانه غن یاثر ادب نياز ا

و  کیسکلا اتیماندگار ادب نیبر طن یعنوان شاهد همطالعه، ب ني. اسازد یبرجسته م یانسان انیو ب

پرسش  نيبه دنبال پاسخ به ا ،یبا آثار ادب یشناخت ارتباطات و روان یها هينظر داريپا وندیپ

 :است یاساس

چه مراحل و  یط یمعنو یمنتخب از مثنو تيدو حکا یداستان یها تینگرش در شخص رییتغ

 است؟ رفتهيصورت پذ يیندهايفرا

 ش پژوهشرو. 2-1 

اين تحقیق، پژوهشی نظری ا کاربردی است که با روش توصیفی ا تحلیلی و با استفاده از 

بقال و »و « طوطی و بازرگان»ای، به مطالعة موردی دو حکايت  های اسنادی و کتابخانه داده

پردازد. هدف اين پژوهش، تبیین سازوکارها و ابزارهای ايجاد تغییر  می مثنوی معنویاز « طوطی

 .نگرش در مخاطب بر پاية نظرية تغییر نگرش کارل هاولند است

 ی پژوهش. پیشینه3-1

همواره يکی از  مثنوی معنویاز « مرد بقال و طوطی»و « طوطی و بازرگان»مطالعة حکايات 

های پژوهشی در مطالعات عرفانی و ادبیات تعلیمی فارسی بوده است. با اين  ترين زمینه جذاب

شناسی  شناختی يا زبان اغلب از منظرهای سنتیِ عرفانی، اخلاقی، جامعهحال، اين حکايات 

ويژه نظرية اقناع و تغییر  های ارتباطی نوين، به ها از ديدگاه نظريه اند و تحلیل آن بررسی شده

شده در  های انجام ترين پژوهش نگرش کارل هاولند، تاکنون مغفول مانده است. در ادامه به مهم

 :شود می اين زمینه اشاره

شناسی عرفانی در  به بررسی زيبايی بحر در کوزه(، در ۲۶۷۲کوب، عبدالحسین ) زرين .۲

های  گاه تجربه ، اين داستان را تجلّی«طوطی و بازرگان»پردازد و با تمرکز بر  می مثنویحکايات 
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داستان، کند. او با اشاره به چندلايه بودن معنا در اين  عرفانی و سلوک درونی انسان معرفی می

 .داند ای از بازنمايی سیر درونی از مرگ نمادين تا رهايی می آن را نمونه

های  تر به ساختار حکايت نگاهی فلسفی نردبان شکسته(، در ۲۶۲۸کوب، عبدالحسین ) زرين .۸

طور خاص، قدرت اقناع معنوی مولانا را در سطوح مختلف مخاطبان تحلیل  دارد و به مثنوی

 مثنویها بر مخاطبان عام و خاص سخن گفته و  شناختی فضای حکايت یر روانکند. او از تأث می

 .را الگويی موفق در انتقال مفاهیم باطنی دانسته است

را حاملان  مثنویهای  ، شخصیتدر ساية آفتابکتاب (، در ۲۶۲1پورنامداريان، تقی ) .۶

ای از زبان رمزی  ا نمونهر« طوطی»داند و حکايت  های صوفیانه می های عرفانی و آموزه تجربه

نقش اساسی در  مثنویشناسی مولانا در  ويژه تأکید دارد که مخاطب کند. او به عرفان معرفی می

 .ای که در امتداد نظرية هاولند نیز قابل بررسی است ساخت پیام دارد؛ نکته

از منطق  ، تحلیلیمطالعات بلاغی نشرية در «منطق بی قیاس» ة(، در مقال۲۶۲۳فاروق علوی ) .1

هايی  های درونی در داستان دهد. او با تأکید بر ضعف يا قوت قیاس ها ارائه می درونی حکايت

وگو  دهد که مولوی چگونه از ساختارهای غیررسمی گفت نشان می« مرد بقال و طوطی»مانند 

 .برای اقناع استفاده کرده است؛ هرچند بحث او بیشتر منطقی و بلاغی است تا ارتباطی

 با «بازرگان و طوطی داستان در متنی های رمزگان بررسی» ة(، در مقال۲۶۳2جفی، زهره )ن .2

 حکايت ساختار در پنهان معنايی های لايه متنی، های رمزگان و شناسی نشانه های نظريه بر تکیه

 تأثیر ايجاد برای دلالی و بلاغی عناصر از چگونه مولوی که دهد می نشان و کرده تحلیل را

 برد. می هرهب روانی

 واژۀ ،«مثنوی در بقال و طوطی حکايت بر نگاهی و نقد» ة(، در مقال۲۶۳۰محمدی، علی ) .۰

 های محرومیت از نمادی را آن و کرده بررسی ای نشانه و زبانی منظر از حکايت اين در را «کَل»

 است. دانسته متقابل درک نبود و اجتماعی

 و بقال مرد حکايت در اشخاص شناختی جامعه لتحلی» ة(، در مقال۲۶۳۷بهاری، وحیده ) .۷

 منظر از و پرداخته داستان های شخصیت اجتماعی های نقش تحلیل و معرفی به «طوطی

 در تواند می او ديدگاه. است کرده تفکیک را شخصیت هر کنش اجتماعی، کنش های نظريه

 باشد. بخش الهام نیز هاولند نظرية در مخاطب جايگاه تحلیل
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 آن بازتاب و مرزی های موقعیت در عرفانی های تجربه» ة(، در مقال۲۶۳۲الله ) قدرت طاهری،. ۲

 عرفانی، های تجربه و يونگ کاوی روان مفاهیم از گیری بهره با ،«بازرگان و طوطی داستان در

 مرگ از عبور از نمادی را آن و دانسته درونی دگرگونی از فرآيندی را طوطی نگرش تغییر

 کند. می معرفی معنوی یزندگ به جسمانی

الگوی تغییر نگرش در »ای با عنوان  (، در مقاله۲1۶۲جلالوند، سجاد و همکاران ) .۳

گیری از  ، با بهرهنثرپژوهی ادب فارسیدر نشرية « اسرارالتوحید بر اساس نظرية کارل هاولند

تحلیل شیوۀ  های مخاطب( به های اصلی نظرية هاولند )منبع پیام، محتوای پیام، ويژگی مؤلفه

 در پیام ۀاند. نتايج اين تحقیق نشان داده است که فرستند پرداخته اسرارالتوحیداقناع مخاطب در 

 بر شخصی، اعتبار و گفتار قطعیت گويی، غیب چون هايی ويژگی راه از عرفانی، های روايت

 هاولند يةنظر کاربست از موفق نمونة تنها پژوهش، اين. گذارد می تأثیر مخاطب باور و نگرش

 در الگوها مؤثرترين از يکی هاولند مدل که جا آن از. شود می شناخته فارسی عرفانی متون در

 مثنوی های حکايت تحلیل در آن کارگیری به است، مخاطب بر پیام تأثیر و اقناع چگونگی تبیین

 .می بگشايدهای علوم انسانی غربی با متون عرفانی اسلا ای در تلفیق نظريه تواند افق تازه می

 چهارچوب نظری و تعریف مفاهیم اصلی -2

 نگرش ریی. اقناع و تغ2-1

د اع، نظرية تغییر نگرش کارل هاولنهای اقن ترين نظريه يکی از نخستین و بنیادی

(Hovland, 1953)  ريزی شد. اين نظريه، فرايند  در دانشگاه يیل پايه ۲۳2۶است که در دهة

داند: منبع پیام، پیام و گیرندۀ پیام. در اين رويکرد،  اسی میاقناع را متشکل از سه مؤلفة اس

های مخاطب، مسیر اصلی تغییر نگرش  اعتبار منبع، ساختار منطقی يا عاطفی پیام و ويژگی

شناسی، تبلیغات و  های علوم ارتباطات، روان شود. اين نظريه در بسیاری از حوزه محسوب می

مطالعات ارتباطات اقناعی تأکید .  (Perloff, 2017: 64) تربیت گسترش يافته است و تعلیم

توانند  خوانی با بافت فرهنگی و روانی مخاطب، می های تمثیلی، در صورت هم دارد که متن

های مثنوی  ابزار قدرتمندی برای تغییر نگرش پايدار باشند. اين نظريه برای تحلیل حکايت

کند  ی آن، ظرفیت درونی مخاطب را فعال میکاربرد زيادی دارد؛ زيرا زبان تمثیلی و معناگرا

 .گذارد تری بر ذهن او می و تأثیر عمیق
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فردی و جمعی است که از جمله اهداف اصلی  اقناع، بخشی از فرايند ارتباط بین

مندند؛ برای  رود و افراد بسیاری به آن علاقه شمار می دهندگان و تولیدکنندگان پیام به سفارش

گیرد يا نامزدی که  ه از ارتباطات جمعی برای فروش کالای خود بهره میای ک دهنده مثال، آگهی

کند  سازی افراد جامعه است و تلاش می کند، در پی قانع به چاپ آگهی در روزنامه مبادرت می

تا گیرندگان پیام را دربارۀ موضوع مورد نظر خود اقناع کرده و بازخورد مطلوب از مخاطب 

 .دريافت کند

رود؛ يعنی  شمار می قناع نوعی فرايند ارتباطی با هدف نفوذ در گیرندۀ پیام بهطور کلی، ا به

: ۲۶۲1رود آن پیام در گیرنده اثر بگذارد )مرادی،  شود و توقع می پیامی به گیرنده ارسال می

تحلیل کرد و بعدها  و (. ارسطو از نخستین کسانی بود که در فن خطابه، اقناع را تجزيه۸۲

 هفت شناسايی با «تبلیغات تحلیل و تجزيه ةمؤسس»مطالعة اقناع پرداختند. افراد ديگری به 

 مطالعات دوم، جهانی جنگ از پس. داد انجام اقناع باب در هايی پژوهش تبلیغاتی، روش

 معروف «نگرش تغییر» به که شد انجام همکارانش و هاولند توسط زمینه اين در تری دقیق

ی و مؤثر بود که سرچشمة تحقیقات معاصر دربارۀ تغییر قدری اساس ت بهمطالعا اين. گرديد

تحقیقاتی در اين زمینه « برايان»و « ويلی»، «رايس»شود. پیش از هاولند نیز  نگرش تلقی می

در دهة شصت میلادی، هاولند و روزنبرگ تأکید کردند که نگرش از سه  .انجام داده بودند

 :جزء اصلی برخوردار است

  زيابی چیزی يا داشتن احساسی نسبت به آن(؛الف( جزء احساسی )ار

  ب( جزء شناختی )اظهارات شفاهی يا عقیده(؛

 .(ج( جزء رفتاری )اقدامات و اعمال آشکار

ای غیرلازم پیچیده است و تفاوت میان  گونه نمايد، امّا به با آنکه رويکرد يادشده منطقی می

ين باورند که بهترين شیوه، محدودکردن کند. ديگر پژوهشگران بر ا نگرش و رفتار را روشن نمی

نگرش به بُعد احساسی و بازگذاشتن بررسی رابطة نگرش و رفتار در پژوهش است. نظرية 

تغییر نگرش کارل هاولند اساساً نظرية يادگیری يا تقويت است. هاولند بر اين باور بود که 

کنند. او در دانشگاه  ابه تغییر میاند و هنگام يادگیری از راه فرايندهای مش ها نیز اکتسابی نگرش

های  اا که ديدگاهش مؤثرترين نظرية يادگیری در میان سال (Clark Hull) يیل با کلارک هال

 .(۸۶۲-۸۶۷: ۲۶۳۲رفت اا همکاری داشت )دهقان،  شمار می به ۲۳2۶تا  ۲۳۶۶
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داد  شان میهايی دربارۀ ارتش آمريکا در جنگ جهانی دوم انجام داد که نتايج آن ن وی پژوهش

های محکم و پايدار را تغییر دهد؛ امّا با آغاز  تواند نگرش ندرت می پیام ارتباط جمعی خاص، به

جنگ جهانی دوم، وزارت جنگ آمريکا او را به واشنگتن فراخواند و از وی خواست تا تأثیر 

های  ر فیلمهايی را ب های نظامی بر رفتار جنگاوران را بررسی کند. هاولند خود، آزمايش فیلم

جنگیم؟ به کارگردانی فرانک کاپرا اا آغاز کرد و در نتیجة آن،  آموزشی نظامی اا چرا ما می

، «سويه در برابر پیام دوسويه پیام يک»، (source credibility) «اعتبار منبع»هايی چون  نظريه

های  وابسته در پژوهشرا بررسی نمود. متغیر « تأثیر آنی در برابر آثار پايدار»و « های ترس جاذبه»

 .(۲۰۲: ۲۶۲1کرد )آذری،  بود و او اقناع را درجة تغییر نگرش سربازان تعريف می« اقناع»هاولند 

« تجربیات ارتباطات جمعی»های بخش تجربی وزارت جنگ در کتابی با عنوان  بیشتر تحقیق

 [Lumsdain] هاولند، لومسدان) چاپ شد اا ارائه شده است ۲۳1۳اا که نخستین بار در سال 

 (.۲۳۰2، [Sheffield] و شیفیلد

دادن اثربخشی نگرش  شده در نشان در نظرية هاولند، يکی از عوامل مهم؛ اما کمتر مطالعه

های غیرمستقیم دربارۀ اين مسئله از  است. داده« اعتبار منبع»دهنده،  مخاطب نسبت به ارتباط

شود موافقت يا مخالفت  افراد خواسته میآيد که در آن از  به دست می« اعتبار منبع»مطالعات 

شود، نشان دهند. وسعت توافق معمولاً  می داده خود را با اظهاراتی که به افراد مختلف نسبت

 .شود داده زمانی بیشتر است که اظهارات به منابع با اعتبار بالا نسبت

مختلف ارائه  های دهنده مطالعات اندکی وجود دارد که در آن يک پیام يکسان توسط ارتباط

شده باشد و اثرات نسبی بر عقیده، متعاقباً بدون اشارۀ صريح به موضع اتخاذشده توسط 

های  ها اين است که افراد ممکن است به انگیزه شود. فرضیة آن  گیری دهنده اندازه ارتباط

شاهد  دهنده مشکوک باشند و در ابتدا موقعیت او را ناديده بگیرند؛ بنابراين ممکن است ارتباط

تغییر اندک يا حتی عدم تغییر فوری در نگرش باشند. با اين حال، با گذشت زمان، ممکن است 

باشند چه کسی پیام  آنکه به ياد داشته آنچه را که ابلاغ شده است به خاطر بیاورند و بپذيرند، بی

که توسط ها ممکن است تمايل بیشتری به موافقت با موضعی  را ابلاغ کرده است. در نتیجه، آن

 .(۰۶2-۰2۶: ۲۳2۲باشند )هاولند،  دهنده ارائه شده است، داشته ارتباط

پیام « افزايش اثر»تواند موجب  يابیم که منبع درست می های ارتباطی درمی با مطالعة فعالیت

گفتن دربارۀ خود يا معرفی يک کالا، اساساً  يک منبع مؤثر برای سخن« گزينش»ويژه  شود. به

گیری از برنامة  با بهره ۲۳1۲است. هاولند و ويس در سال « تصديق»غاتی همان شیوۀ تبلی
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ها  مند شدند. آن به تأثیر اجتماعی اعتبار منبع علاقه« کیت اسمیت»ای به نام  راديويی خواننده

های مشابه، برای برخی افراد از منبعی بسیار معتبر و برای  آزمايشی طراحی کردند که در آن پیام

داد تا تأثیر متغیر منبع  شد. اين آزمايش امکان می ز منبعی با اعتبار پايین ارسال گروهی ديگر ا

 .تنهايی مشخص شود به

کننده  آزمايش با چهار نوع پیام و دربارۀ چهار موضوع متفاوت انجام گرفت. هر فرد شرکت

د دربارۀ اين ای دريافت کرد که شامل چهار مقاله در چهار موضوع متفاوت بود. عقايد افرا کتابچه

شد.  گیری  هايی بلافاصله پس از دريافت پیام و نیز چهار هفته بعد، اندازه نامه ها، با پرسش موضوع

اعتبار ارائه  هر مقاله برای نیمی از افراد به صورت دارای منبع پراعتبار و برای نیمی ديگر با منبع کم

ها نتیجه گرفتند  کردند. آن تلقی میرا مهم « اعتمادپذيری»و « تخصص»هاولند و ويس ابعاد . شد

از  که اعتبار منبع نقش مهمی در تعیین اثر ارتباط جمعی بر افکار عمومی دارد و خبرهايی که

 .(۸12: ۲۶۳۲تواند اثر کاملاً متفاوتی داشته باشد )دهقان،  آيد، می منابع مختلف می

 نظریة هاولند . 2-2

گر  های اقناعی متکی است. به تعبیر بهتر، هر ارتباططبق نظر کارل هاولند، ارتباطات بر رويکرد

طرفه و  های جسارت و ترس، پیام يک مبتنی بر عناصر ارتباطی مانند جذابیت، نوع پیام، جاذبه

کند.  دوطرفه، نگرش و تغییر آن، منبع پیام، مقصد پیام، نوع بازخورد و... پیام خود را ارسال می

های اقناعی را  گر ترک، توانست آزمايش ، اقناع«شريفمظفر »هاولند مدتی بعد با همکاری 

های بعد، نظريه اقناع در  شناسی انجام دهد. در سال عنوان متغیر وابسته در خصوص نگرش به

شکوفا شد و در بخش ارتباطات اين مکتب که مرکز دائمی آن دانشگاه يیل بود، « يیل»دبستان 

، شاگردان قديمی اين مکتب، به قوام و «اسیپوجان ک»و « ريچارد پتی»معرفی شد. پس از آن، 

 .گسترش نظريه و ترويج آن پرداختند

در ارتباطات نیز  (Stimulus–Response Theory) «نظريه محرک ا پاسخ»مدل 

پذيری و  دربرگیرندۀ نظريه کارل هاولند و همکاران وی است که بر تغییر نگرش در اثر تحريک

های خود دريافتند که  اين پژوهشگران با آزمايش(. ۸1۶: ۲۶۳۰پاسخ تأکید دارد )کريمی، 

های عامل  شود که از اين قرارند: ويژگی هايی عملی می واسطة ويژگی متقاعدسازی افراد به

های مربوط  فرستنده در ارتباط )مانند اعتبار شخص گوينده و میزان تغییر پیشنهادشده(، ويژگی

حاصله، نوع انگیزندۀ موجود در ارتباط، نظم بودن نتايج  به ارتباط )جهت تغییر، روشن
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های  کنندگان )آمادگی های شنوندگان يا دريافت استدلالات موافق و مخالف( و در نهايت ويژگی

شخصی، صداقت و نیروی تعلقات گروهی، نقش فعال يا پذيرايی افراد در حمايت از موضع 

 .(۲۶۶: ۲۶۳2شده( )دوچ،  خواسته

ش، در گام نخست بايد توجه فرد )يا مخاطب( جلب شود؛ در گام در واقع، برای تغییر نگر

شود، درک شود؛ در گام سوم فرد خواهان تغییر باشد و ارتباطی را  دوم آنچه گفته يا انجام می

رو، میزان پذيرش گیرنده بیشتر به  شود بپذيرد. از اين که منجر به پذيرش و تغییر نگرش می

 .شده وابسته است های عرضه تقويت

هايی برای پذيرش ديدگاه فرستنده باشد يا  محتمل است پیام دريافتی واجد دلايل و استدلال

های دلپذير ديگری از آن برود. نظرية هاولند بیش از ساير  انتظار دريافت پاداش و تجربه

های  کند که تقويت رويکردها بر اين موضوع تمرکز دارد که نگرش مخاطب هنگامی تغییر می

 . های موجود در پاسخ قديمی باشد رای آموزش رفتار جديد بیش از تقويتشده ب عرضه

 Responseپاسخ 

)تغییر نگرش 

Change of 

attitude) 

 

 

 

 Attentionتوجه 
 

 

 

 

 

 stimulantمحرک 
 

 perceptionادراک 

 

 assentپذيرش 

 (۸1۸: ۲۶۳۰يمی، . مراحل فرايند تغییر نگرش طبق الگوی هاولند)کر۲شکل 

های پیام و شخصیت  هاولند و همکاران او معیّن کردند که چهار عنصرِ فرستنده، زمینه، ويژگی

 .های منجر به اقناع، مؤثر هستند کننده، در اغلب موقعیت دريافت

آيد. محبوبیت، جذابیت و  کننده به شمار می منبع ارائة پیام ترغیب :رسان یا فرستنده الف( پیام

تر باشد،  کنندگی پیام او مؤثر است. هرقدر منبع پیام مقبول رسان در ويژگی ترغیب پیام اعتبار

احتمال تغییر نگرش بیشتر خواهد بود. بنابراين عواملی مانند تخصص، مورد اعتماد بودن، 

 .رسان به گیرندگان، بسیار مهم است جذابیت و شباهت پیام

رسانة ( ۶سازمان يا شکل پیام؛ ( ۸توای پیام؛ مح( ۲پیام خود شامل سه بخش است:  :ب( پیام

توجه ديگر دربارۀ  کنند. موضوع قابل ها عواملی هستند که پیام را مؤثرتر می شده. اين استفاده

بر محتوا و سازمان پیام، شیوۀ انتقال پیام  بودن آن است. افزون جانبه يا دوجانبه محتوای پیام، يک
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توان گفت که میزان  م نیز اهمیت دارد. در اين خصوص میيا رسانة انتخابی برای رساندن پیا

 .شده هم بستگی دارد مؤثر بودن يک پیام به رسانة استفاده

 ٔ  احساس و نظر مخاطب يا گیرندۀ پیام درباره :شود ای که پیام در آن عرضه می ج( زمینه

 تحت شد،نبا همدل پیام به نسبت مخاطب اگر. است مؤثر آن رد يا پذيرش در پیام، موضوع

 تأثیری پیام و کرد نخواهد مرور ذهن در را آن با موافق های استدلال کننده، مداخله عامل تأثیر

 پیام چنانچه. شود عرضه کننده تداخل عوامل بدون محیطی در که زمانی تا داشت خواهد کمتر

 خالفم استدلال تنظیم برای را او توانايی مداخله عوامل نباشد، تضاد در مخاطب عقايد با

 دهد. می کاهش

شخصیت مخاطب يا گیرندۀ پیام، برای ايجاد تغییر  :کنندۀ پیام یا مخاطب د( شخصیت دریافت

نفس، نیاز به تأيید اجتماعی و... وابسته  در نگرش به عواملی مانند جنسیت، انواع هوش، عزّت

 .(۸1۲ا  ۸12: ۲۶۳۰توانند در میزان متقاعدشوندگی فرد مؤثر باشند )کريمی،  است که می

مثابة آمادگی برای  مثابة واکنشی ارزشی يا عاطفی تعريف کرد يا به توان به نگرش را می

(. ۸۶۲: ۲۶۰۲جمع عناصر شناختی، عاطفی و رفتاری دانست )کوثری،  دادن، يا حاصل پاسخ

توان برای هر يک از عناصر نگرش، دو بُعد در نظر گرفت: يکی نیرومندی يا شدت  همچنین می

  سازی هستند، ری درجة پیچیدگی. از آنجا که ابعاد يادشده کلی و نیازمند شاخصو ديگ

 : اند از خصوصیات ديگری برای نگرش مطرح شده است که عبارت

  تر باشد، امکان تغییر آن کمتر است؛ هرچه نگرش افراطی :شدت (الف

  است؛تر باشد، معمولاً تغییرپذيری آن بیشتر  هرچه نگرش بسیط :نوع ترکیب (ب

تر باشند، در جهت تجانس بیشتر  هرچه اجزای نظام نگرشی با هم متجانس :درجة تجانس (ج

  کنند؛ تغییر می

های مختلف يک فرد بیشتر باشد، امکان تغییرپذيری  هرچه همبستگی میان نگرش :همبستگی (د

  شود؛ تر می ضعیف

  ترند؛ های هماهنگ در برابر نیروهای مخالف، مصون نگرش :هماهنگی (ها

تر و بیشتری باشد، در تعاملات  اگر نگرشی در خدمت نیازهای مهم :تعداد و نیرومندی نیازها (و

  بیشتری دارد و پايدارتر است؛ روانی شخصی اهمیت
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های اساسی فرد است و  نگرشی که نتیجة اعتقادات و ارزش :های مربوط بودن ارزش اساسی (ز

 .تغییر است سختی قابل د، بهشو از طرف فرهنگ جامعه نیز تقويت می

فرايند تغییر نگرش و الگوهای جديد آن، مديون الگوی گرايش تغییر است که توسط کارل 

: ۲۶۲1گیری بینش ارائه شده است. هاولند )به نقل از اردستانی،  هاولند در مطالعة تغییر و شکل

 :کند در الگوی گرايش تغییر، سه مرحله را طرح می( ۲1۶

  ه فرد،الف( جلب توج

  ب( درک پیام،

 .ج( پذيرش پیام توسط مخاطب

بر اساس اين نظريه، هر پیام بايد ابتدا توسط مخاطب دريافت شود و اگر پیامی توسط مخاطب 

های علمی در پردازش برنامه  های منطقی يا تکنیک دريافت نشود، هرچند که آن پیام از استدلال

 .تبرخوردار باشد، اثری بر مخاطب نخواهد داش

 : گیرد دريافت پیام به دو صورت انجام می

 . کند در دريافت کامل، مخاطب تمامی اجزا و عناصر پیام را دريافت می :کامل (الف

پیامی دچار اختلال  پیامی و برون در دريافت ناقص، پیام در اثر عوامل درون :ناقص ( ب

توان به  پیامی را می درونکند. عوامل  )پارازيت( شده و مخاطب تمام معانی را دريافت نمی

توان به سروصدای  پیامی را می بودن کلمات، نبود وحدت در پیام و... و عوامل برون نامفهوم

 .شود محیط و... نسبت داد که باعث اختلال در دريافت کامل پیام می

ای طراحی شده باشد که مخاطب  گونه درک پیام مرحلة دوم است. در اين مرحله، پیام بايد به

واند معانی درونی پیام را درک کند. اگر معانی نهفته در پیام به حدی پیچیده باشد که برای عموم بت

ای طراحی شده باشد که  گونه قابل درک نباشد، آن پیام تأثیرگذار نخواهد بود. يا اگر پیام به

مخاطب  طور حتم مخاطب برای فهم آن به تفکر و تعمق پس از اتمام برنامه نیاز داشته باشد، به

 .زمان لازم برای اين فرايند را پیدا نخواهد کرد؛ بنابراين تأثیر پیام به حداقل خواهد رسید

شود. در اين مرحله مخاطب با بررسی  سرانجام، پس از دريافت و درک پیام، پذيرش پیام مطرح می

های او  صدد تغییر نگرشگیرد که آن پیام را بپذيرد يا نه. اگر پیام در پیام از زوايای گوناگون تصمیم می

های اقناع معمولاً در بحث تغییر  باشد، اين امر از حساسیت بیشتری برخوردار خواهد بود. نظريه

 .ها باشند نگرش، به دنبال کشف فرايندها يا متغیرهايی هستند که واسطة تأثیر ارتباطات بر نگرش
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 بحث اصلی. 3

خلاصه بر اساس نظام آموزشی صوفیه  طور اگر بخواهیم مفهوم نگرش و تغییر نگرش را به

نمايیم که نظام اجتماعی تصوف بر پاية آموزش و يادگیری بنا  کنیم، بايد به اين نکته اشاره تحلیل

ويژه میان  ترين انگیزه و عامل ارتباط در میان متصوفه، به است. يادگیری و آموزش، مهم شده نهاده

شد  می  و محافل متصوفه با هدف آموزش ايجاد است. مجالس  مريد و مراد و پیر و سالک بوده

است. شیخ منبع « شیخ»ترين عنصر تغییر نگرش در مسیر سلوک،  رسد که مهم نظر می  و به

آگاهی و دانش است، کرامت دارد، از جايگاه اجتماعی برخوردار است، نفوذ اجتماعی دارد، بر 

شناسد؛ پس  راهه می ه راه را از بیضماير افراد اشراف دارد و در اعتقاد صوفیه، کسی است ک

شود. اعتبار اين منبع پیام در نظر صوفیه  می  راهبر اوست و اگر نباشد، سالک در طی مسیر گمراه

شويد و به تبعیت از وی روی به خانة  تا آنجاست که سالک به اشارت او سجاده را با می می

 .آورد خماّر می

ر يادگیری و تغییر نگرش، رابطة مريد و مرادی ترين رابطه مؤثر د هرروی، اگرچه مهم به

است؛ اما روابط ديگری نیز در اين امر دخیل هستند. بنابراين، مسیر اثرگذاری و تغییر نگرش 

افتد. همچنین، طرف ديگر رابطه يا همان مخاطب، غیر  نمی  صرفاً بر اساس يک نوع رابطه اتفاق

کسانی چون: پیران ديگر، مخالفان و منکران، حاسدان توانند باشند؛  از مريد، افراد ديگری نیز می

رود. در ادامه، با  نمی ها انتظار و نامحرمان، افراد عادی و کسانی که هیچ انگیزۀ آموزشی از آن

کوشید تا هر يک از عناصر فوق را در فرايند تغییر  خواهیم مثنویتحلیل دو داستان منتخب از 

 :کنیم نگرش بررسی

  د اقناع و تغییر نگرش در داستان بازرگان و طوطیبررسی فراین. 3-1

ها  های ادبی، تغییر نگرش شخصیت ها در داستان با توجه به اهمیت برقراری ارتباط و انتقال پیام

ای برخوردار است. در اينجا، با مرور تغییر نگرش در اين حکايات  و خوانندگان از جايگاه ويژه

ها  گیری و تأثیر اين تغییر در داستان نیم به نحوۀ شکلتوا بر اساس نظرية کارل هاولند، می

هايی هستیم  ها از طريق ارتباطات و پیام ها، شاهد تغییر نگرش شخصیت ببريم. در اين داستان پی

توانیم  يابد. از رهگذر تحلیل عناصر داستان به روش هاولند، می می که در طول روايت انتقال

کنیم. تغییر نگرش  ها را مشاهده درک کرده و تغییر نگرش آن ها را های شخصیت نیازها و انگیزه

 .وضوح نقش مهمی در توسعه و پیچیدگی داستان دارد ها به شخصیت



 ۸۶۳/ ۸۰۰-۸۸2، ص ۲1۶1، فصل بهار و تابستان، اول، دورۀ جديد، شمارۀ چهارم سال یفارس اتیزبان و ادب یا رشته انیم یها پژوهش 

 

دهندۀ تأثیر  کرد که نشان توان شواهد روشنی ارائه ها، می هايی از اين داستان از خلال نمونه

آفريند، در خدمت  ی که شاعر میتغییر نگرش در جريان و پیوند روايت است. تمثیل، در مضامین

ها را  رود که روندگان پیشین آن هايی می اثبات نظر است و شاعر برای اقناع مخاطب از راه

خوبی در  (. مولانا اين شیوه را به۲۶۲۰است )ر.ک: فتوحی،  آزموده و به تأيید همگان رسیده

شده،  هايش بیان مانان داستاناست. اظهار نظرهايی که معمولاً از زبان قهر کار گرفته به مثنوی

سازد که عملکردهای روانی ا اجتماعی آدمی را توجیه، تبیین و تحلیل  اصولی را نمايان می

ها، بر بازسازی فرهنگی جامعه  رسد که مولانا در طرح اغلب حکايت نظر می کند. چنین به می

 .(۰۲: ۲۶۲2است )عربیان،  نظر داشته

ها ايفا کنند و آنان را به  ادين در تحول نگرش شخصیتتوانند نقشی بنی اصول اقناع می

تر با  دهد تا عمیق ها، ما را ياری می نمايند. تحلیل تغییر نگرش در داستان مسیری تازه هدايت

تر  تواند درک ما را از روايت ژرف ها و رويدادهای داستان آشنا شويم. اين تحلیل می شخصیت

 .ها و مفاهیم مندرج در داستان رهنمون گردد امتر از پی سازد و ما را به فهمی دقیق

 خلاصة داستان: 

روزی بازرگانی که طوطی زيبايی در قفس داشت، عزم سفر به هندوستان کرد. پیش از 

هر يک « در بازگشت چه ارمغانی برايتان بیاورم؟»حرکت، اهل خانه را فراخواند و پرسید: 

ندوستان همنوعان مرا ديدی، احوال مرا بازگو هنگامی که در ه»ای خواستند. طوطی گفت:  تحفه

 .«طلبم کن و بگو تقدير مرا اسیر قفس ساخته و از شما ياری می

بازرگان در هند، پیام طوطی را به طوطیان رساند. يکی از طوطیان با شنیدن پیام، بر زمین 

بازگشت،  افتاد و مرد. بازرگان سخت پشیمان شد که چنین پیامی را منتقل کرده است. پس از

های اهل خانه را داد و طوطی از سرنوشت پیام خود پرسید. بازرگان ماجرا را بازگفت.  تحفه

ناگهان طوطی لرزيد و بر کف قفس افتاد. بازرگان اندوهگین، او را بیرون انداخت. در همان 

 .لحظه، طوطی که به ظاهر مرده بود، بال گشود و آزاد شد

تر، رهايی از  هد که مرگ ارادی ا يا به تعبیر دقیقد روشنی نشان می اين داستان به

اوصاف بشری ا شرط نیل به کمال است. مولانا در جاهای ديگر نیز بر اين معنا تأکید 

رسد  نگذرد به رهايی و کمال نمی« خود»، و تا انسان از «راه ما مردن است»دارد که 

 .(1۸2: ۲۶۲۰کوب،  )زرين



 ...از مثنوی « مرد بقال و طوطی»و « طوطی و بازرگان»رش در دو حکايت تحلیل فرايند تغییر نگ/ ...خانی، لیلا  ابراهیم : /۸1۶

 

 

ود؛ سفری که نماد دگرگونی و گذر از وضع موجود به ش داستان با سفر بازرگان آغاز می

کند، اما در مسیر،  وضعی ديگر است. بازرگان، در ظاهر برای تجارت و امرار معاش سفر می

گونه، روايت از همان ابتدا  شود که معنا و اثری فراتر از قصد اولیه او دارد. بدين حامل پیامی می

 .شود بنا می« شدن»بر بنیاد تغییر و تحول و 

شود؛ نگرش او  ای زيبا و تا حدی خودخواه معرفی می عنوان پرنده در آغاز، طوطی تنها به

نسبت به خود و جهان، محدود و خودبینانه است. بازرگان نیز در جايگاه يک تاجر کارآزموده، 

های طوطی به دگرگونی  محور به پیرامون دارد. اما با پیشرفت روايت، تجربه نگاهی منفعت

يابد که آزادی و کمال، جز با ترک ظاهر و گذر از خود به دست  انجامد. او درمی او می نگرش

تر جهان را صرفاً از دريچة منفعت  شود؛ او که پیش زمان، بازرگان نیز دگرگون می آيد. هم نمی

تر همچون  هايی انسانی نگريست، در مواجهه با رنج و رهايی طوطی، به سوی ارزش شخصی می

 .دارد عامل گام برمیهمدلی و ت

ها است؛  ای روشن از تغییر نگرش متقابل شخصیت گونه، داستان بازرگان و طوطی نمونه بدين

عنوان تمثیلی عمیق، پیام اصلی مولانا درباره  سازد، بلکه به تنها بنیان روايت را می تغییری که نه

 .کند را به مخاطب منتقل می« فنا در خود»و « مرگ اختیاری»ضرورت 

 های نظریه هاولند بر اساس مؤلفهداستان تحلیل 

 :امیفرستنده پ .1

را منتقل  یاصل امی( پیشيخود )افتادن و مردن نما نيبا کنش نماد یهندوستان یظاهر، طوط در

)خواننده( بدل  یمخاطب مثنو یبرا میرمستقیغ رسان امیبه پ زیبازرگان ن ی. در ادامه، طوطکند یم

 یابد؛ رفتاري یانتقال م یرکلامیرفتار غ ی بلکه به واسطه ،یزبان گفتار قيطر نه از امیپ ني. اشود یم

 یها امیهاولند، پ هي. مطابق با نظرکند یاز کلام عمل م تر یقو اش یعاطف ریو تأث نيبار نماد لیکه به دل

 یدهن یطوط ت،يحکا نيبه نظر برسد. در ا« آگاه» اي« معتبر»مؤثرند که فرستنده  یزمان یرکلامیغ

 .را درک کرده است يیرها قتیچراکه حق شود؛ یم یآگاه و صاحب تجربه تلق یمثابه منبع به

 :امیپ رندهیگ .2

 یو در جستجو یخود ناراض تیدر قفس است که از وضع یطوط ام،یپ نینخست ی رندهیگ

درست همان  برد؛ یرا بالا م امیپ رشياحتمال پذ ر،ییتغ یاو برا یروان یاست. آمادگ يیرها
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 امیمخاطب داستان )خواننده( است که پ زین يینها ی رندهیدارد. گ دیکه هاولند بر آن تأک یا نکته

و گسستن از  «یاریمرگ اخت» قيتنها از طر يی: رهاکند یم افتيدر تر قیعم یرا در سطح

 .تعلقات ممکن است

 :امیپ .3

 :دارد هيداستان دو لا امیپ

 .«مرد یطوط»آشکار:  امیپ

غرور و اسارت  ،ینیاز خودب ديبا گر،يد ریبه تعب اي« مُرد. ديبا یآزاد یبرا»پنهان:  امیپ

 .گذشت یجسمان

در گرو فنا و  یقیحق ی: آزادکند یرا منتقل م نيادیبن یا عارفانه، آموزه لیتمث نيدر قالب ا مولانا

 .است یمرگ اراد

 :(رهمدلانهی)همدلانه/غ امیپ ةنیزم .1

 یقرار دارد که عطش آزاد یطيدر شرا یزندان یلانه است. طوطکاملاً همد امیپ افتيدر بستر

در نظر او نه مرگ، بلکه  یهند یکنش طوط رو، نيسراسر ذهن و روان او را فراگرفته است؛ ازا

 شود؛ یعرضه م نيو نماد یاحساس یدر بستر امیپ نی. همچنشود یم ریتعب يیرها دیحل و کل راه

 .داند یم امیپ رشيپذ یبرا نهیزم نيکه هاولند آن را بهتر یطيشرا

 :شده جادینگرش ا رییتغ .5

 رییتغ« در درون يیرمز رها افتني»به  «یرونیب یآزاد یانتظار برا»از  نینش قفس یطوط نگرش

تحول،  ني. اشود یممکن م یو گذر از خودخواه نينماد یبا مرگ یکه آزاد ابدي ی. او درمکند یم

را  رندهیمؤثر، نگرش گ امی: پکرد یم دیکه هاولند بر آن تأک نگرش است رییتغ نديهمان فرا قاًیدق

 .دهد یتازه سوق م یو او را به رفتار سازد یدگرگون م

 :دینگرش جد یادآور. ی2

تنها  شده است. او نه تیکه نگرش تازه در او تثب دهد ینشان م امیپ افتيپس از در یطوط رفتار

 یحیو نه توض کند یم ینه پرسش یندارد. طوطدر عملش  یديترد چیبلکه ه زد،يگر یاز قفس م

 .کند یو بدان بسنده م آورد یم اديرا به  امیبلکه تنها با عمل خود پ طلبد؛ یم
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 :نگرش به رفتار لیتبد .۷

خود را به  دهد؛ یم رییتغ نيصورت نماد رفتار خود را به ام،یو درک پ افتيپس از در یطوط

 .شود یار، آزاد مرفت رییتغ نیو به مدد هم زند یمردن م

 نديفرا نيداستان، ا ني. در انجامدیرفتار ب رییبه تغ ديبا دارينگرش پا رییهاولند، تغ يةنظر طبق

 است. افتهيطور کامل تحقق  به

 جدول تحلیلی بر اساس مدل هاولند

 مولفه مدل هاولند تحلیل در داستان طوطی و بازرگان

 پیام ۀفرستند )غیرکلامی، معتبر، آگاه(یطوطی هند

 پیام ۀگیرند )آماده، مشتاق تغییر(بازرگانطوطی 

 پیام ؛ ترک خودبینی ارادیآزادی در مرگ 

 زمینه پیام احساسی، همدلانه، در فضای نیاز به آزادی

 تغییر نگرش فهم عمیق راز آزادی و ترک انتظار از غیر

 یادآوری نگرش جدید طوطی بر اساس پیام دريافتی ةرفتار آگاهان

 تبدیل نگرش به رفتار آزادیبه  رسیدنو  هندوستان ید از مرگ طوطیتقل

و میزان تأثیر هر يک بر فرايند « طوطی و بازرگان»عناصر محوری نظرية هاولند در حکايت 

 :اقناع و تغییر نگرش، به شرح زير قابل تبیین است

 به و آزاد بالا؛ زيرا پیام از جانب شخصیتی باتجر :رسان )طوطی هندی( اعتبار پیام

 .شود صادر می

 )بسیار بالا؛ چون در وضعیت رنج و حبس  :آمادگی ذهنی گیرنده )طوطی بازرگان

 .قرار دارد

 ای که موجب درگیری ذهنی  رمزآلود و غیرمستقیم، اما مؤثر؛ به گونه :ویژگی پیام

 .شود گیرنده می

 شود می ضمنی منتقلهمدلانه و عرفانی؛ پیام در بستری از رنج مشترک و فهم : زمینه پیام. 

 شود حداکثری؛ پیام در سطحی عمیق درک و پذيرفته می :تأثیر پیام. 

 شود می زند و از قفس رها کامل؛ طوطی با اجرای پیام خود را به مردن می :تغییر رفتار. 
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 گیری تحلیلی نتیجه

و تغییر های فرايند اقناع، تغییر نگرش  ترين نمونه يکی از درخشان« طوطی و بازرگان»حکايت 

رفتار در مثنوی است. پیام مولانا در اين داستان، با بیانی تمثیلی، دقیقاً با مراحل مدل هاولند 

راستاست: جلب توجه، درک، اقناع، تثبیت نگرش و تبديل به رفتار. در عین حال، اين  هم

ارفانه است پردازی ع ای از مهارت مولانا در اقناع غیرمستقیم، نمادپردازی و داستان حکايت جلوه

 .کند که خواننده را نیز اقناع می

دهد که انگیزه، زمینه عاطفی و اعتبار پیام  می طبق نظرية هاولند، تغییر نگرش زمانی رخ

دهد که در اين  شناسی اجتماعی پیام نشان می زمان فعال باشند. تحلیل حکايت از منظر روان هم

 :داستان

  بسیار قوی است؛ او اسیر است و رؤيای آزادی داردانگیزۀ درونی )نیاز به آزادی( در طوطی. 

 زمینه عاطفی همدلانه است؛ طوطی غمگین، مشتاق و متفکر است. 

 نوع  پیام معتبر است؛ زيرا با کنشی مرموز )مرگ نمادين و نمايشی( از سوی يک هم

 .شود می ارائه

رفتار و الگوبرداری بنابراين، درک پیام نه از طريق منطق و زبان، بلکه از راه مشاهده يک 

خوان است؛ زيرا  نیز هم« يادگیری اجتماعی بندورا»شود. اين شیوه با نظرية  غیرمستقیم انجام می

 .کند يادگیری از طريق مشاهده و الگوگیری را مطرح می

 مخاطبان پیام

 :شناسی ارتباط، مخاطب در اين داستان دوگونه است از منظر روان

 وطی بازرگان نخستین مخاطب است. او شخصیتی شخصیت ط :داستان مخاطب درون

دهد؛ بنابراين، به  گر، انديشمند و معناگرا دارد و آمادگی روانی برای تغییر نشان می تحلیل

پردازد. دومین  می کند و با جرأت به آن عمل محض دريافت پیام، آن را تحلیل و تفسیر می

دهد که ارتباط فرايندی دوسويه  داستان بازرگان است. جايگاه او نشان می مخاطب درون

 .های محیطی دگرگون شود تواند تحت تأثیر پیام است و حتی منبع قدرت نیز می

 خوانندۀ مثنوی است که ممکن است در آغاز همانند بازرگان دچار  :مخاطب بیرونی

گردد. مولوی با روايت تدريجی  تدريج با تمهیدات بلاغی مولانا اقناع می شگفتی شود؛ اما به

 .دهد می داستان، مخاطب را همراه با طوطی در مسیر درک، تأويل و تغییر نگرش قرار
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دهد که پیام اصلی فرستندۀ نخستین  تحلیل پیام حکايت از منظر عرفان اسلامی نشان می

)مولوی( در اين حکايت تمثیلی، بیان اين نکتة عرفانی است که مرگ اختیاری راهی به رهايی 

داند  ش نمادين اين پیام کلی، قفس را به مثابة نفس و تعلقات دنیوی میاست. مولوی در پرداز

که روح آگاه )طوطی( برای رهايی بايد از آن بگذرد؛ اما عقل جزئی و انسان ظاهربین )بازرگان( 

پیام ارزشمند اين حکايت برای انسان معاصر آن است که در جهان . توان درک آن را ندارد

هن، رهايی معنوی و رسیدن به آرامش درونی ممکن نیست مگر با پرهیاهوی امروز، آزادی ذ

مرگ غرور، وابستگی، ترس و «: مرگ نمادين»های درونی و تجربة  ها و قفس شکستن قالب

آموزد که آنچه در ظاهر مرگ است، در باطن  های قالبی. مولانا به مخاطب امروز می ذهنیت

 .تواند تولدی نو باشد می

گیری از  دهد که مولانا با بهره های بلاغی پیام نشان می ر ويژگیتحلیل حکايت از منظ

 :ابزارهای بلاغی زير، پیام را عمیق و تأثیرگذار ساخته است

  الف( استعاره مرگ برای رهایی

است. طوطی « مرگ پیش از مرگ»يا « فناء فی الله»ای از  مرگ طوطی هندوستانی استعاره

 .گ، به معنای گذشتن از ظاهر و پیوستن به حقیقت استيابد که آزادی در مر بازرگان درمی

  های غیرمستقیم ب( تمثیل

را « آزادی روح از بدن»و « مرگ اختیاری»مولانا از طريق رفتار طوطیان، مفاهیم عرفانی همچون 

ها برای مخاطب دشوار است، اما از  کند؛ مفاهیمی که درک مستقیم آن با زبانی نمادين بیان می

 .شود زش داستانی و تمثیل به ذهن نزديک میرهگذر پردا

  ج( نقش تضاد

نگرد؛ در حالی که  گراست که تنها به ظاهر می بازرگان نماينده عقل جزوی و انسان منفعت

طوطی با نگرشی عارفانه به معنا و باطن توجه دارد. اين تضاد میان ظاهر و باطن، قفس و 

 .سازد ی دريافت پیام کلی داستان آماده میآزادی، مرگ و حیات، فضای ذهنی مخاطب را برا

های انطباق نظريه کارل هاولند در ادبیات  ترين نمونه يکی از کامل« طوطی و بازرگان»داستان 

تعلیمی و عرفانی است. در اين حکايت، مراحل جلب توجه، درک پیام، پذيرش و تغییر رفتار 

شناسی اقناع، کاملاً علمی و قابل تأيید  اندقت تبیین شده است. ساختار حکايت نیز از منظر رو به
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آيد. اين داستان، نمادی درخشان از هنر مولانا در اقناع غیرمستقیم، تغییر نگرش و  به شمار می

 .های بلاغی است پردازی و استعاره تربیت عرفانی از طريق داستان

 («طوطی و بازرگان»)تحلیل الگوی تغییر نگرش هاولند در داستان برداشت اول -3-1-1

 روایت مولانا  الگوی هاولند  

 )بازرگان( طوطی صاحب رسان( فرستندۀ پیام )پیام

 طوطی)نماد انسان( کننده پیام( گیرنده)دريافت

 محتوای پیام به صورت گفتگوی دوجانبه بین طوطی و بازرگان است. پیام 

  افتد و يکی از طوطیان از درخت میپیام داستان اين است که 

 )القای مفهوم رهايی و آزادی روح از قید و بند اسارت تن(.میرد می

در واقع، مولانا طوطی را در تقابل با بازرگان تضاد و عدم همدلی) زمینة پیام

تواند دريابد، بازرگان از دريافت آن عاجز  می  دهد. آنچه طوطی قرارمی

 (.است

رگان شده بود، با تظاهر به طوطی که به سبب آواز خوشش اسیر باز» تغییر نگرش ايجاد شده

 «. آموخت، از قفس گريخت هندمردن که از طوطیان 

و میل شديد روح انسان برای  دنیای فانینابسامان روح در  یتوضع

اين موضوع به سبب اين )بیان که از آن جداافتاده است. عالمیبه  بازگشت

 (.کوشد تغییر نگرش در مخاطب ايجاد کند می  است که مولوی

اه نخست، فرستندۀ پیام بازرگان است. او پیام مرگ طوطی هندی را به طوطی در نگ

 .کند آوازش منتقل می خوش

   

 تااو یهااا تيگفاات گفااتم آن شااکا 

  باارد یز دردت بااو یطااوط یکااي آن

 گفتن چه باود  ني، ا گشتممانیپش من

 کااان جساات ناگااه از زبااان یا نکتااه

 

 تاااو ِ یهمتاااا ، انیاااطوط یگروهااا باااا 

 و بمااارد ديااازو لر ديااابدر اش زهاااره

 چااه سااود یمانیچااون گفااتم پشاا کیاال

 دان که آن جسات از کماان   یریت همچو

                               (۲۰22-۲۰2۲  ) 
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خود اا مبنی بر بیان حال او به طوطیان بازرگان در ابتدای داستان از باطن خواستة طوطی 

اطلاع است. در بازگشت نیز، با ديدن مرگ طوطی هندی و نقل ماجرا برای  نوعش اا بی هم

خبری  برد. اين بی خبری به سر می ک اصلی داستان است اا همچنان در بیاش اا که محرّ طوطی

دهد و سبب پذيرش پیام و تغییر  زمینة اقناع، باورپذيری و درک پیام توسط طوطی را افزايش می

شود. در اين ديدگاه، بازرگان و طوطی در جايگاه فرستنده و گیرندۀ پیام و  نگرش او می

 .های اصلی داستان قرار دارند شخصیت

 فکناااد  بعاااد از آناااش از قفاااس بیااارون  

 طاااااوطی مااااارده چناااااان پروازکااااارد

 گشاات اناادر کااار ماارغ    خواجااه حیااران 

 

 طوطیاااک پرّياااد تاااا شااااخ بلناااد   

 تااااز کااارد اب شااارق، ترکااایکآفتااا

 خباار ناگااه بديااد اساارار ماارغ     باای

                            (۲۲۸2-۲۲۸۷) 

تر شده و به ترتیب در  در نگاهی ديگر، نقش طوطیان هند و طوطی محبوس در قفس پررنگ

شوند. محرک داستان، سناريوی مردن  جايگاه فرستنده و منبع پیام، و گیرندۀ پیام مطرح می

نوعش، از  ی برای انتقال پیام رهايی است. طوطی پیام را درک کرده و با تقلید از همطوطی هند

يابد. مردن طوطی هندی حاوی پیامی روشن است: اگر خواهان  طريق مرگ ساختگی رهايی می

زبانی و محبوبیت چشم بپوشی و از بند  رهايی از بند و اسارت هستی، بايد از آواز، شیرين

 .شهرت رها شوی

شود و  رسد؛ بدين ترتیب زمینة اقناع فراهم می پیش از بازرگان به شناخت می طوطی

تحول نگرش او به سوی رهايی از هوای نفس و تعلقات دنیوی برای آزادی از زندان تن 

شود که علم الهی و  يابد. طوطی بازرگان در اينجا به طوطیِ روح تعبیر می )قفس( سوق می

(. اين نکته که آزادی طوطی از ۶۰۶: ۲۶۲1رنامداريان، نهايت او حاصل وحی است )پو بی

کند که سرّ قصه،  دارد، آشکار می سازد و او را به پندگیری وامی قفس، خواجه را نیز متنبه می

« خودی»آيد که تا انسان از  کند. از تأمل در آن برمی رهايی از تعلقات حسی را الزام می

کوب،  به رهايی برای او ممکن نیست )زرين خويش فانی نشود و از خويشتن نمیرد، نیل

۲۶۲۰ :1۸۰). 
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 روی بااااالاکرد و گفاااات: ای عناااادلیب 

 او چااه کاارد آنجااا کااه تااو آمااوختی؟     

 گفاات طااوطی: کااو بااه فعلاام پناادداد     

 زانکااااه آوازت تااااو را در بنااااد کاااارد 

 يعناای ای مطاارب شااده بااا خاااص و عااام

 

 از بیاااان حاااال خودماااان ده نصااایب  

 سااااختی مکاااری و ماااا را ساااوختی  

 اکن لطاااااف آواز و ودادکاااااه رهااااا

 خويشااتن ماارده، پاای اياان پنااد کاارد   

 مرده شو چون من که تاا ياابی خالاص   

                               (۲۲۸۷-۲۲۶۸) 

 «(طوطی و بازرگان»)تحلیل الگوی تغییر نگرش هاولند در داستان برداشت دوم:  -3-1-2

‌ ‌ الگوی هاولند   ‌ روایت مولانا   

‌ فرستندۀ پیام )پیام رسان(  طیان هندطو   

کنندۀ پیام گیرنده يا دريافت  طوطی)نماد انسان( 

صورت مکتوب  گیرد. اين پیام نه به انتقال پیام با ترفندی زيرکانه صورت می پیام 

صورت غیرمستقیم و از  يا شفاهی، و نه با گفتار و موعظة مستقیم، بلکه به

شبیه به فرم و شود. در واقع، پیام در قالبی نمايشی اا  طريق عمل منتقل می

گردد: طوطی محبوس بايد  محتوای سینمايی در مثنوی معنوی اا ارائه می

 .خود را به مردگی بزند تا رهايی يابد

طوطی محبوس روايت همدلی طوطیان هندوستان با خود را از لانه: همد زمینة پیام

با يابد و  شنود. او پیام نهفته در عمل طوطیان هند را درمی زبان بازرگان می

 .سازد اجرای مرگ ساختگی، خود را رها می

 تغییر نگرش ايجاد شده
طوطی نماد انسانی است که روح او در قفس جسم اسیر است. تغییر نگرشی که 

در اين داستان برای طوطی اا و به تبع آن برای مخاطب داستان )مريدان و 

ات، و رسیدن دهد، اين است که راه رهايی از قفس تن و تعلق سالکان( اا رخ می

 .الله( و تولدی دوباره است )فناء فی« مرگ پیش از مرگ»به وصال محبوب، 

کار  به« گشته مردِ غرقه»و « نادان»، «دانش بی»در اين داستان، مولانا برای بازرگان تعبیرهايی چون 

 .خبر است دهد که او در قید تعلقات دنیوی بوده و از عالم معنا بی برده است؛ اين تعبیرها نشان می

رسان، طوطی  در برداشت سوم و بر اساس الگوی کارل هاولند، فرستندۀ پیام و پیام

گیرد. محرّک پیام، طوطی  آواز بازرگان است و بازرگان در جايگاه گیرندۀ پیام قرار می خوش
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است که پس از پرواز، علت رهايی خود را )يعنی شرح پیام برای درک بهتر آن( برای 

 :دهد می بازرگان توضیح

 ياااک دو پنااادش داد طاااوطی پااار ماااذاق

 خواجاااه گفاااتش فااای اماااان الله بااارو   

 خواجه با خود گفات کاین پناد مان اسات     

 جااان ماان کمتاار ز طااوطی کاای بااود؟     

 

 بعاااد از آن گفاااتش سااالام الفاااراق  

 مااار مااارا اکناااون نماااودی راه ناااو 

 راه او گیرم، که ايان ره، روشان اسات   

 جااان چنااین بايااد کااه نیکااو پاای بااود

                            (۲۲12-۲۲1۲  ) 

برد  ترين تعلق و داشتة خود، يعنی طوطی، به راز مرگ پی می دادن مهم بازرگان پس از از دست

تر درک نکرده بود يا به خطا دريافته  شود. او با تأمل و انديشه، پیامی را که پیش و دگرگون می

رسد. اکنون بازرگان از  اقناع می کند و نگرش او تغییر يافته و به بود، اين بار درست فهم می

فقدان طوطی غمگین نیست، زيرا دستاوردی والاتر يافته است. تجربه عرفانی که طوطی کسب 

های نو بايد وضع  رو، برای رسیدن به ارزش شود. ازاين کرده، به تجربه بازرگان نیز بدل می

 .نخستین دگرگون گردد

 «(طوطی و بازرگان»ند در داستان )تحلیل الگوی تغییر نگرش هاول برداشت سوم: -3-1-3

 روایت مولانا  الگوی هاولند  

 طوطی رسان( فرستندۀ پیام)پیام

 بازرگان کنندۀ پیام( گیرنده)دريافت

کند که  طوطی پس از تظاهر به مرگ و پرواز از قفس، به بازرگان خاطرنشان می پیام 

مرگ »رت اوست. تنها با طلبی و غرور آدمی علت اسا ثنَادوستی، مهرطلبی، شهرت

 .توان از اين بند رها شد می« ارادی

شود بازرگان  همدلی: تقابل میان طوطی و بازرگان در دريافت پیام، سبب میعدم تضاد و  زمینة پیام

 است. آوازش پرواز کرده طوطی خوشديگر پیام را ديرهنگام دريابد؛ آنگاه که 

يابد که با خاموشی  شود. او درمی س از پرواز طوطی دگرگون مینگرش بازرگان پ تغییر نگرش ايجاد شده

به « مرگ ارادی»تواند از تعلقات اين جهان مادی جدا گردد و از طريق  گزيدن می

 .عالم روحانی بپیوندد
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ای نزد  رسان خود مولاناست که به عنوان شیخ و پیر، مقبولیت و جايگاه ويژه در نگاه چهارم، پیام

گیری از اشعار و  طبان دارد. او منبع و محرک اصلی داستان است که با بهرهمريدان و مخا

اا  اسرارنامه عطارو  العراقین خاقانی تحفة، تفسیر ابوالفتوح رازیهای پیشینیان اا مانند  حکايت

ها را برای فهم بهتر مخاطبان خود تلطیف کرده، به زيبايی پرداخته و نتايج  اين روايت

 .گرفته استتری از آن  مطلوب

در اين روايت، طوطی نماد روح کلی الهی است که نه تنها در وجود مردان خدا حضور دارد، 

بلکه در سراسر کائنات تجلی يافته است. وحدت در شناخت و معرفت الهی، با بیان تجربة 

بازرگان و رسیدن او به معرفت، و نیز با شخصیت طوطی و پرواز او و آغاز سفر عرفانی 

های  دهندۀ کسب هويت تجلی يافته است اا نشان« راهی روشن و نو»اا که در عبارت  بازرگان

 .جديد برای طوطی و بازرگان و تغییر نگرش و تعالی اين دو قهرمان داستان است

 :نويسد کوب دربارۀ اين بخش چنین می زرين

هیچ با  است که یپردرد و شورة شاعران هیکند مرث یم جا از زبان او نقل‌ناينچه مولانا درآ»

ادراک و احساس يک بازاری اهل سودا مناسبت ندارد. طرفه آنست که دريغاهای او، خود مولانا 

آورد، در تقرير اندوه و  می را هم تحت تأثیر می گیرد و در دنبال آن چه از زبان بازرگان به بیان

درد و سوز او دهد که  سرمی« از جفای آن نگار ده دله»غربت روحانی خويش چنان ناله و 

آورد. درين جا گويی مولانا يک شب پر شور  اختیار مخاطب مثنوی را هم به سوز و درد می بی

رساند و در حالی که تحت تأثیر همان شور و جذبه،  را در ذکر درد و عشق خود به صبح می

کند، طلوع صبح را در روشنی افق  الدين و ياران مجلس املا می مثنوی را بر حسام

 (.۲۰۰: ۲۶۲۰کوب،  زرين«)دبین می

مولانا در پايان حکايت به نکوهش توجه به خلق پرداخته و با برشمردن آفات مدح، آثار 

پیام ارزشمند « تا توانی بنده شو سلطان نباش»کند. او در مصراع  نامطلوب آن را بازگو می

داند. توصیه او  یدارد و بهترين پناه را خدای متعال م تواضع و فروتنی را به مخاطب عرضه می

«. تا پناهی يابی آنگه چون پناه...»به مخاطب اين است که همواره در پناه حضرت حق باشد: 

جا و  دهد که نبايد آن را بی داند و هشدار می همچنین مولانا زبان را سرچشمة خیر و شر می

 «.ای زبان هم آتش و هم خرمنی»نسنجیده به کار برد: 
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 وی تغییر نگرش هاولند در داستان طوطی و بازرگان(برداشت چهارم)تحلیل الگ -3-1-1

 روایت مولانا  الگوی هاولند  

 مولانا رسان( فرستندۀ پیام)پیام 

 مخاطبان مثنوی و مريدان مولانا کنندۀ پیام( گیرنده)دريافت

دعوت به دوری از کبر و خودخواهی، پرهیز از مدح، تملق و چاپلوسی،  پیام 

و خاکساری، ترک اوصاف بشری و رهايی از هوای تأکید بر فروتنی 

نفس و تعلقات دنیوی برای رهايی از زندان تن؛ پرهیز از خودنمايی و 

کردن درون )نفس( برای نیل به شخصیت متعالی الهی؛  توجه به متحول

عنوان راهی  همچنین تأکید بر مرگ اختیاری )مرگ پیش از مرگ( به

 .برای رسیدن به مقام فنای الهی

 همدلی  زمینة پیام

های داستان، دستیابی به اقناع و  پنداری مخاطبان با شخصیت همذات تغییر نگرش ايجاد شده

 ايجاد تغییر و تحول در نگرش بر مبنای پیام مولانا

رمزی و  از لحاظ و کند تصوير میرا  نفسهای روح برای رهايی از بند  کشمکش مثنوی های تمثیل

قهرمان يونانی آمده  هدر احوال اوديس مر، و مثل آنچه در قصه هوشبیه استروحانی  به نوعی اوديسة تمثیلی

واقع  کند و در می بايد از سر بگذراند تصوير است، خطرهايی را که روح در راه بازگشت به موطن خويش 

 (.۲۸۲: ۲۶۷۶کوب، زرين) دهد می  خط سیر روح را در قوس صعودی از عالم حس به عالم جان نشان

تر و اثرگذاری  لانا غالباً به جای بیان مستقیم مفاهیم ذهنی و انتزاعی، برای انتقال سريعمو

ای را با خود  هايی که پیام درونی و معنای نهفته ريزد؛ تمثیل تر، آنها را در قالب تمثیل می عمیق

در کنار ها  ها بر رويدادهايی استوار است که در آن انسان گونه تمثیل کنند. اساس اين حمل می

های عرفانی در قالبی عینی و ملموس به  سان، آموزه شوند و بدين آفرين می حیوانات نقش

 .گردند مخاطب منتقل می

 در حکایت مرد بقال و طوطی فرایند اقناع و تغییر نگرش بررسی. 3-2

 خلاصة داستان:

کرد و در  رگرم میهای خود مشتريان را س گويی نوا داشت که با نکته ای زيبا و خوش بقالی طوطی

ای به دکان درآمد و طوطی در حال گريز از آن،  نمود. روزی گربه غیاب بقال از دکان مراقبت می

ای بر سر طوطی زد که  های روغن گل را شکست. بقال با مشاهده اين خسارت، ضربه شیشه
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 چند روز بعد، .گفتن را از وی گرفت موجب ريزش پرهای سر او شد و همچنین قدرت سخن

مويی قلندر نیز  مو از برابر دکان بقال گذشت. طوطی با ديدن او گمان برد که بی قلندری بی

سان ناگاه زبان گشود و از  های روغن است. بدين همچون طاسی خود او، ناشی از ريختن شیشه

 .اين قیاس نابجا ماية شگفتی و خنده مردم شد« تو مگر از شیشه روغن ريختی؟»وی پرسید: 

 ایت مرد بقال و طوطی بر اساس مدل هاولندتحلیل حک

 لیاز اختلاط مرز تحل زیپره یاست که برا يیها یدگیچیواجد پ «یبقال و طوط» تيحکا

 نياقناع به آن توجه شود. نخست آنکه ا نديفرا یاز بررس شیپ ديداستان با داستان و برون درون

 یها و موانع و اختلال امیش پدرک و پرداز یچگونگ ،یارتباط یندهايخود در باب فرا تيحکا

 امیو پ تيمولانا از ذکر حکا امیپ انیم دياست. دوم آنکه با یاستنتاج یخطاها زیموجود در آن و ن

 .قائل شد کیدارد، تفک انيداستان جر یها تیشخص انیکه م تيدرون حکا

 (هیاول کیتوجه )تحر مرحلة

 هیمحبوب خود را سخت تنب یطوط روغن، یها شهیبقال با مشاهده شکستن ش ت،يآغاز حکا در

مرحلة جلب »هاولند با عنوان  هياست که در نظر یا هیاول یواکنش خشن، محرک روان ني. اکند یم

بلکه به  کند، یرا جلب م یتنها توجه طوط ضربه نه ني. اشود یشناخته م «کيتحر» اي« توجه

 .اوست یروان و یشدت واکنش عاطف انگریکه ب یسکوت شود؛ یسکوت کامل او منجر م

 امیدرک پ مرحلة

رفتار خود  ابدي یفرصت م شيخو یدر دوران سکوت اجبار یطوط ،یمتن درون لیمنظر تحل از

 امیکه پ يیاست؛ جا« ادراک» یفضا قتیسکوت در حق نيکند. ا یشيو واکنش بقال را بازاند

. مطابق با گردد یقل مبه مخاطب منت گرانيکلام، بلکه از رهگذر تجربه و رفتار د قيتنها از طر نه

 یدرک شود. سکوت طوط یدرست که به نجامدیبه اقناع ب تواند یم یدر صورت امیپ اولند،ه ةينظر

تازه در او نسبت به  ینگرش یریگ شکل نةیزم ،یرونیب یها تیاو با موقع یجيو مواجهه تدر

 .آورد یرا فراهم م اش یرامونیپ طيجهان و شرا

 امیپ رشیپذ مرحلة

 نيا دنيبا د ینقطة عطف داستان است. طوط مو یدر مواجهه با قلندر ب یتار طوطگف بازگشت

. «؟یروغن شکست شهیتو هم ش: »پرسد یم زیطنزآم یبا لحن ،یو یشخص و استنتاج علت کچل
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توانسته است  یمرحله، طوط نيتازه است. در ا ینگرش رشياوج بازگشت ادراک و پذ هيکنا نيا

که هم  یرا در قالب طنز بازگو کند؛ امر شيدهد و تجربه خو وندیهم پرا به  امدهایرفتارها و پ

 .آن دارد یدرون رشياست و هم نشان از پذ امیپ یپردازش منطق انگریب

 دینگرش جد تیو تثب یادآوری

بلکه در ذهن  ماند، یم یباق تيتنها در متن حکا و برجسته است که نه قیچنان عم یطوط ةيکنا

مولانا در  یاصل امیپ تیبه تثب ز،یطنزآم یادآوري ني. اشود یحک م داريپا یبه شکل زیخواننده ن

شود و  یبارها در ذهن بازخوان یامیهاولند، هرگاه پ هي. مطابق با نظرکند یحافظه مخاطب کمک م

 .خواهد شد داريدر ذهن مخاطب پا ديتکرار گردد، نگرش جد نيبه صورت نماد

 آن به رفتار لینگرش و تبد رییتغ

 گرياو د شود؛ یتر از گذشته بدل م تر و هوشمندانه محتاط یبه موجود یطوط ت،يحکا انيپا در

و  يیگو که از نکته زیاست. بقال ن افتهيدست  یخودآگاه یبلکه به نوع ست،یصرفاً مقلد ن

هر  سان نيکند. بد یبازنگر یدر رفتار خود با طوط رسد یمتأثر شده، به نظر م یطوط یهوشمند

نگرش و سپس  رییبه ادراک، و از ادراک به تغ ستهياز تجربة ز نيطور نماد استان بهت دیدو شخص

 .دارد یخوان با مدل هاولند هم قاًیکه دق یریمس رسند؛ یرفتار م رییتغ

 «بقال و طوطیمرد »الگوی هاولند در تحلیل حکایت 

 لفه نظریه هاولندؤم «مرد بقال و طوطی»تحلیل در داستان 

کناد. در   منتقال مای   را طور غیرکلامی پیاام  ا رفتار خود )تنبیه طوطی( بهدر آغاز بقال ب

 .شود آمیز خويش به فرستندۀ پیام بدل می پايان، طوطی با سخن کنايه

 پیام ۀفرستند

در فرايند نخست، طوطی گیرندۀ پیام )تنبیه بقال و شوک روانی ناشی از آن( است؛ اماا  

 .گیرد ندۀ پیام انتقادی و طنزآمیز طوطی قرار میطور غیرمستقیم گیر در نهايت، بقال به

 پیام ۀگیرند

شاود: نسابت    دار بیان مای  سخن طوطی پس از دورۀ سکوت، در قالبی طنزآمیز و کنايه

ی خاود. ايان پیاام مااهیتی انتقاادی،       دادن کچلی قلندر به مجاازاتی مشاابه باا تجرباه    

 .غیرمستقیم و نمادين دارد

 پیام

غیرهمدلانه و آمیخته با خشونت است )ضاربه بقاال و ساکوت    در ابتدا فضای پیام 

ناشی از آن(؛ اما در بخش دوم زمینه به سوی طنز، تخفیاف تانش و ناوعی همادلی     

 .يابد تغییر می

 پیام ةزمین
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 لفه نظریه هاولندؤم «مرد بقال و طوطی»تحلیل در داستان 

ة جلب توجه(. شود )مرحل ضربه بقال موجب شوک روانی و توقف گفتار طوطی می

عنوان محرک جديد، انگیازۀ بازگشاايی گفتاار طاوطی را      ورود درويش کچل نیز به

 .کند فراهم می

 مرحله تحريک

کند؛ سکوت و تارس   طوطی پس از تجربة رنج و خاموشی، پیام موقعیت را درونی می

او بستری برای ادراک تازه است. سپس شباهت میان وضاعیت خاود و قلنادر را درک    

 .دکن آن را بیان می کرده و

 مرحله درک پیام

بار اسات. بقاال نیاز باا      زدگی زيان احتیاطی و شتاب رسد که بی طوطی به اين نتیجه می

 .دپیدا می کنآمیز طوطی متأثر شده و نگرشی تازه  شنیدن پیام کنايه

 مرحله پذيرش پیام

بیشاتر(.  شود )احتیاط و سانجیدگی   نگرش طوطی نسبت به گفتار و عمل دگرگون می

 .کند نگرش بقال نیز از تنبیه و خشم به پذيرش و شگفتی نسبت به طوطی تغییر می

 تغییر نگرش

مخاطاب داساتان مانادگار    ة آمیز طوطی در ذهن بقال و همچنین در حافظا  جملة کنايه

 .آيد آموزی پايدار درمی شود و به صورت حکمت می

يادآوری و تثبیت 

 نگرش جديد

طاور ضامنی باه     گیرد. بقال نیز باه  تر در پیش می ر و خردمندانهت طوطی رفتاری محتاط

 .)استنتاج ضمنی داستان( .شود بازنگری در شیوۀ رفتار با طوطی سوق داده می

 تبديل نگرش به رفتار

 

 «بقال و طوطی»نکات برجستة اقناعی در داستان 

ترين نمونه آن کاربرد واژۀ  اند. برجسته ترين ابزارهای اقناع در اين حکايت طنز و ايجاز از مهم

آيد. اين  می« لال»معنای  و در زبان عربی به« کچل»معنای  است که در زبان فارسی به« کَل»

افزايد و هم قدرت طنز و اقناع پیام را دوچندان  چندمعنايی هم بر غنای زبانی داستان می

 .سازد می

کند، نشانگر  در برقرار میمقايسة تصويری و ظاهری که طوطی میان تجربة خود و کچلی قلن

در مخاطب و « شوک ادراکی»خطا در پردازش پیام و استنتاج است. همین خطا موجب نوعی 

 .شود ای همراه با تفکر می در نتیجه خنده

داستان تحت تأثیر فرآيند اقناع  های درون مخاطب داستان )خوانندۀ مثنوی( نیز مانند شخصیت

 .يابد لیمی حکايت را درمیگیرد و پیام اخلاقی و تع قرار می

در اين تمثیل، طوطی نماد کسانی است که با قیاس سطحی و قضاوت ظاهربینانه به نتیجه 

کنندگی است.  رسند. يکی از کارکردهای اصلی تمثیل در متون تعلیمی همین ويژگی اقناع می

و عمل به پیام سوی پذيرش  گیری از تمثیل، عامه مردم را به خطیبان و واعظان همواره با بهره
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ای رايج در  عنوان شیوه پردازی به آوری و تمثیل کردند. در شعرهای تعلیمی نیز مثال ترغیب می

سازی  های دشوارفهم و مجاب سازی حقیقت فرهنگ و زبان مردم، ابزاری مؤثر برای ساده

 .(۲۶۲۳آيد )شیری،  مخاطب به شمار می

 ماو، چاو پشات طااس و طشات      با سر بای       

  انااگ باار درويااش زد کااه: هاای فاالان    ب      

 تاااو مگااار از شیشاااه روغااان ريختااای؟        

 کااو چااو خااود پنداشاات صاااحب دلااق را       

                                          (۸2۳-۸۸۰۸) 
  

 

 

گذشااات ساااربرهنه مااای  ای جاااولقی  

  طااوطی اناادر گفاات آمااد در زمااان    

؟بااا کاالان آمیختاای   ؟از چااه ای کاال   

را از قیاسااااش خنااااده آمااااد خلااااق  

 
 

ای  های مثنوی برگرفته از مجموعه های گوناگون و گاه متضاد در حکايت آفرينش شخصیت

های  ها و اقوال بزرگان گرفته تا اشخاص تاريخی، شخصیت متنوع از منابع است؛ از اسطوره

ترين تمايز  های عاشقانه. مهم های دينی، اولیای الهی، بزرگان صوفیه و حتی روايت تخیّلی، چهره

گیری او از داستان و  ويژه سنايی و عطار، در شیوۀ بهره لوی با ديگر شاعران پیش از خود، بهمو

ها، بستری فراهم  وگوهای طولانی میان شخصیت شود. وی با طرح گفت حکايت آشکار می

 .ها و آرای خود و ديگران را در قالبی زنده و پويا بیان نمايد کند تا انديشه می

 مرد بقال و طوطی( بخش غیرداستانی نگرش هاولند در )تحلیل الگوی تغییر  -3-1-5

 روایت مولانا  الگوی هاولند  

 مولانا رسان( فرستنده پیام)پیام 

 مخاطبان مثنوی کنندۀ پیام گیرنده یا دریافت

های سطحی، توجه به تفاوت ظاهر و باطن، تذکر اين نکته که  بیان بطلان قیاس پیام 

ها هستند و بر اين  رت و ظاهر جسمانی شبیه ديگر انساناولیای خدا تنها در صو

 .توان خود را با آنان همسان پنداشت اساس نمی

 همدلانه زمینه پیام

که نبايد بر مبنای ذهنیت  آگاهی مخاطب نسبت به نادرستی قیاس به نفس و اين تغییر نگرش ایجاد شده

را همانند خويش و  های پاک و اولیای الهی شده و قیاس ظاهری، انسان شرطی

 .خويشتن را همچون ايشان فرض کند
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 تحلیلی گیری نتیجه

عبارت است از:  ،های حیوانات تناسب دارد شده از تمثیل که با حکايت يک تعريف ارائه

باشی به معنايی  تشبیه حالی است به حالی، از رهگذر کنايه، بدين گونه که خواسته»

که بر معنايی ديگر دلالت دارد، اما آن معنا خود مثالی کنی و الفاظی را به کار ببری  اشارت

ای است ويژۀ خود، که  ای و اين گونه سخن گفتن را فايده باشد برای مقصودی که داشته

اگر مستقیم گفته شود، چندان تأثیر ندارد و راز آن در اين است که در ذهن شنونده، 

ر دل خويش مثالی را تصور کند کند؛ زيرا شنونده هنگامی که د تصور بیشتری ايجاد می

که مخاطب مستقیم آن نباشد، با رغبت بیشتری آن را پذيرا خواهد شد و... به دلیل 

 ۲۶۰۰شفیعی کدکنی،«)اند کنندگی تمثیل است که آن را در مقولة استدلال گنجانده اقناع

:۲۸ -۲1 ). 

ه مخاطب برای های مورد بحث، بیش از قالب و صورت، رساندن معنا ب اگرچه در داستان

گیری از سخنان چندوجهی و زبان نمادين، معنا را  فرستنده اهمیت داشته است، اما مولانا با بهره

پردازی، پیام خود را  ای در داستان کند. او با تبحر ويژه ای هنرمندانه و تأثیرگذار منتقل می به شیوه

گیرد و  ر صحنه تئاتر شکل میای ب نامه کند؛ روايتی که همچون نمايش در قالب روايت عرضه می

 .دارد کند که مخاطب را به تفکر و تأمل وامی هر شخصیت، نقشی را ايفا می

ای برجسته از تغییر نگرش بر اساس تجربه، کنايه و آموزش  نمونه« طوطی و بقال»داستان 

دهد که چگونه يک رفتار خشن اولیه  غیرمستقیم است. مولوی در اين حکايت نشان می

د به سکوت، سپس به تأمل و در نهايت به تحول و اقناع منجر شود. اين روايت توان می

« يادگیری، شوک، ادراک، اقناع و تغییر نگرش»خوبی نظرية هاولند را در زمینه فرايند  به

 .کند نمايندگی می

در اين حکايت، مولوی هوشمندانه فرايند پیچیده تغییر نگرش در اثر تجربه و دريافت 

کند. ابزارهای بلاغی چون طنز، ايجاز، سکوت و  تقیم را در قالبی ساده تصوير میپیام غیرمس

اند. طوطی از موجودی تقلیدگر به شخصیتی  کنايه، در خدمت اقناع مخاطب قرار گرفته

دهد. اين دگرديسی،  شود و بقال نیز به پیام او واکنش نشان می گو و آگاه تبديل می کنايه

يابد و موجب تثبیت پیام  لکه در ذهن مخاطب مثنوی نیز تحقق میتنها در سطح داستان ب نه

 .شود درونی حکايت می
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 مقایسة تغییر نگرش در دو داستان منتخب. 3-3

توان به اين نتیجه رسید که پیوند ساختاری بین دو داستان  با تعمق در دو داستان مورد بحث می

اين شیوۀ بیان مولوی در استفاده »هستیم. وجهی مواجه  وجود دارد. در هردو داستان با متنی چند

از تمثیل و بیان فکر است. برای مولوی فکر، يادآور داستان و داستان، نیروی محرکة فکر و 

ها و برانگیزندۀ معانی ازيادرفته و آوردن آنها از لاشعور به سطح شعور و  تخیل و انگیزۀ تداعی

 (.۳۲-۳۳: ۲۶۷2پورنامداريان، «)آگاهی است

، طوطی نماد قیاس به نفس و قضاوت نادرست است، در «مرد بقال و طوطی»يت در حکا

کند. هرچند  ، همان پرنده نماد خرد و منطق جلوه می«بازرگان و طوطی»حالی که در حکايت 

گیری از کارکردی  رسد مولانا با بهره اين دو داستان در ظاهر مستقل از يکديگرند، اما به نظر می

واحد )طوطی(، درصدد القای اين پیام است که شباهت ظاهری نبايد متضاد برای شخصیتی 

 .معیار قضاوت قرار گیرد

شود آن است که اگر فردی در مقطعی  پیامی ديگر که از پیوند اين دو حکايت استنباط می

از زندگی دچار خطا و لغزش شد )طوطی بقال(، ممکن است در موقعیتی ديگر با رفتاری 

گان را متحیّر سازد و راهنمای ديگران گردد )طوطی بازرگان(. سنجیده و عقلانی، هم

بنابراين، نبايد به دلیل خطاهای گذشته، رفتار درست و تحوّل امروز را ناديده گرفت. مولانا 

های  با هنرمندی تمام، سپردن دو نقش متفاوت به طوطی را به ابزاری برای انتقال پیام

 .کند چندلايه به مخاطب تبديل می

او قرار دارد. « وضع موجود»منظر ارتباطی، شناخت نیاز مخاطب در پیوندی مستقیم با از 

ا که همان پذيرش پیام است ا بايد حرکت از وضع موجود « وضع مطلوب»برای دستیابی به 

بقال و »آغاز گردد. به همین دلیل، آگاهی از نیازهای مخاطب امری ضروری است. در حکايت 

بقال و تنبیه طوطی، پیامدی نامطلوب در پی دارد که به ندامت او منجر ، رفتار نادرست «طوطی

سازد. مولانا نیز با طرح چنین  شود. اين تجربه تلخ، زمینة تحول نگرش بقال را فراهم می می

حکاياتی، متناسب با نیازهای اجتماعی زمان خويش، در پی اقناع و هدايت مخاطبان متنوع 

 .مثنوی است

، پرنده پس از دريافت و تفسیر پیام طوطی هندوستان، «ان و طوطیبازرگ»در حکايت 

دهد و در نهايت، به کنشی تازه و متفاوت  نگرش خود را نسبت به مفهوم آزادی تغییر می
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ای از اقناع موفق است: دريافت پیام،  زند. اين روند، مطابق با الگوی هاولند، نمونه دست می

صی، و در نهايت تغییر نگرش و رفتار. قدرت درک و پردازش آن بر اساس تجربة شخ

اقناعی اين فرايند نه صرفاً در محتوای ظاهری پیام، بلکه در لحن استعاری و ساختار نمادين 

 .آن نهفته است

وست که پس از برای رو ، مخاطب با پرنده«مرد بقال و طوطی»در مقابل، در حکايت 

شود. اين  ی معنادار مواجه میخطايی )ريختن روغن(، با خشونت بقال و سپس سکوت

عنوان تکنیکی اقناعی و غیرمستقیم مبتنی بر شوک روانی، رفتار بقال را به چالش  سکوت، به

انجامد. بدين ترتیب، مولانا دو مسیر متفاوت برای  کشد و به ندامت و تغییر نگرش او می می

. کشد ايه ا به تصوير میتغییر نگرش ا يکی از راه پیام مستقیم و ديگری از راه تجربه و کن

در پايان حکايت، طی رخدادی طنزآمیز )مشاهدۀ مردی کچل(، طوطی سکوت خود را 

ظاهر ساده، در حقیقت بازتاب تغییری در نگرش بقال نسبت به  شکند. اين واکنش به می

خطای طوطی و نوعی پذيرش غیرمستقیم پیام رفتاری پرهیز از خشونت است. مولوی با 

پردازی و نمادپردازی، فرآيند اقناع را در دل داستان جای  روايت، شخصیت گیری از بهره

آنکه مستقیماً با وعظ و اندرز مواجه شود،  ای که مخاطب عام نیز، بی گونه دهد؛ به می

گردد. همین ويژگی، مولوی را در چارچوب  صورت تدريجی دچار تحول نگرش می به

سازد؛ کسی که در مقام منبع پیام،  بدل می« نرمندرسان ه پیام»های ارتباطات، به يک  نظريه

 شود گیری مقاومت شناختی در مخاطب می با استفاده از رمزگان هنری و زبانی، مانع شکل

(McGuire, 1985: 247). 

پنداری مخاطب با  انتقال پیام داستان به شکلی صحیح و قابل فهم، همراه با امکان همذات

تر محتوا بر خواننده است. برای تقويت تغییر نگرش در  ری عمیقساز تأثیرگذا ها، زمینه شخصیت

گیری از عناصر انگیزشی، جذابیت و تنش در سیر داستان ضروری  هايی، بهره چنین روايت

تواند موجب افزايش  است. همچنین، تنوع در روند روايی و ايجاد تعامل پويا میان کاراکترها می

 .ر مخاطبان شودتوجه و در نهايت تغییر نگرش مؤثر د

مستقیم با رخدادها يا  ةها بسیار کلیدی است؛ زيرا تجرب در اين میان، نقش رفتارها و محرکّ

سان، پیامدهای  تواند فرآيند اقناع و تغییر نگرش را تسريع نمايد. بدين مشاهده رفتار ديگران می

سطح اجتماعی نیز ها و باورها(، بلکه در  تنها در سطح فردی )اصلاح قضاوت تغییر نگرش نه

 .منجر شود ها دهی مثبت و سازنده عملکردها و تصمیم تواند به جهت می
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 دو داستان ای مقایسه -جدول تطبیقی

 مؤلفه نظریه هاولند «بقال و طوطیمرد »داستان  «طوطی و بازرگان»داستان 

 فرستنده پیام قلندر سربرهنه، پیام غیرکلامی طوطی هند، پیام غیرمستقیم

 گیرنده پیام ، دچار پارازيت استنباطیبقالطوطی  فعال ۀ، پذيرندازرگانبطوطی 

 نوع پیام ديداری، همراه با خطای ادراکی غیر مستقیماستعاری، تمثیلی، 

 زمینه پیام طنزآمیز، اشتباه در ادراک عاطفی، رازآمیز و معماگونه

 نوع تغییر نگرش اساس قیاس سطحیواکنش تقلیدی نادرست بر  ادراک آزادی و تقلید مرگ برای رهايی

قیاس به نفس و نسبت دادن کچلی به مجازات  رهايی از قفس و کسب آزادی

 مشابه

 پیامد رفتاری

مولانا با شناخت شهودی و هنرمندانه از فرايندهای ادراک، پذيرش و واکنش، همان الگوهای 

ه تغییر نگرش توضیح داده است. گیرد که هاولند در نظري کار می های خود به اقناعی را در روايت

توان مشاهده کرد که فرستنده پیام جايگاه محوری در اقناع دارد؛ انتخاب  در هر دو حکايت، می

های متفاوت )طوطی هندی و قلندر( باعث برجسته شدن اثرگذاری پیام  رسانانی با ويژگی پیام

ی عاطفی يا طنزآمیز، راه را برای ها شود. همچنین استفاده از تمثیل، پیام غیرمستقیم و زمینه می

سازد. نقطه مشترک دو روايت آن  کاهش مقاومت شناختی و پذيرش تدريجی پیام هموار می

صورت دفعی، بلکه در فرآيندی تدريجی و از رهگذر تجربه، تأمل و  است که تغییر نگرش نه به

، سازوکارهای اقناعی را «ندرسان هنرم پیام»مثابه يک  سان، مولانا به گیرد. بدين مقايسه شکل می

پنداری، پذيرش پیام اخلاقی و  گیرد و با ايجاد همذات در قالب داستانی شاعرانه به کار می

 .سازد رفتاری را برای مخاطبان ممکن می

 گیری . نتیجه1

ای چون آزادی روح، مرگ  در دو حکايت مورد بررسی، مولانا با ظرافت تمام، مفاهیم پیچیده

هايی ساده  ها صرفاً داستان کشد. اين حکايت از تعلقات دنیوی را به تصوير می ارادی و رهايی

اند. در  های عمیق عرفانی و اخلاقی به مخاطب نیستند، بلکه ابزارهايی قدرتمند برای انتقال پیام

ها با استفاده از الگوی هاولند، چهار بُعد اصلی شناسايی شد که هر کدام  تحلیل اين حکايت

های داستان، محتوای  سازند. اين ابعاد شامل روابط میان شخصیت ز معنا را آشکار میای ا لايه

گیری از اين  عنوان فرستنده اصلی پیام است. مولانا با بهره پیام، زمینه ارتباطی و نقش مولانا به
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ساختار پیچیده ارتباطی، به دنبال ايجاد تحولی عمیق در نگرش مخاطبان خود است. او با 

کند. اين  ای غیرمستقیم و اثرگذار منتقل می از تمثیل، مفاهیم عرفانی و اخلاقی را به شیوه استفاده

فراتر از يک اثر ادبی صرف، ابزاری برای تربیت معنوی  مثنوی معنویدهد که  رويکرد نشان می

شناختی، تغییر  و ارتقای روحی مخاطبان است که با استفاده از شگردهای ظريف ارتباطی و روان

 .گرش و رفتار خوانندگان را هدف قرار داده استن

 :نتايج کلی حاصل از دو حکايت به شرح زير است

های گوناگون که در  به دلیل چندبعدی بودن و حضور شخصیت« طوطی و بازرگان»داستان  -

بقال و »های متعدد قرار دارند، از ظرفیت تحلیلی بالاتری نسبت به داستان  معرض پیام

 .است برخوردار« طوطی

های مختلفی از  ها و طیف مخاطبان، برداشت در هر دو داستان، با توجه به تنوع شخصیت -

 .گردد روشنی به مخاطب عرضه می شود؛ اما در پايان، پیام نهايی به پیام ممکن می

اند و  های داستان متفاوت منبع پیام و گیرنده پیام در هر دو حکايت بر اساس شخصیت -

، در برداشت «طوطی و بازرگان»پذيرند. در حکايت  چندجانبه تحلیلای  گونه ها به روايت

نخست، عامل فرستنده پیام بازرگان و گیرنده پیام طوطی است، در حالی که در حکايت 

عنوان گیرنده پیام تلقی  منزلة فرستنده پیام و طوطی بقال به ، قلندر طاس به«بقال و طوطی»

، مولانا در سطح کلان، فرستنده نهايی پیام است و شوند. با اين حال، در هر دو حکايت می

 .کند ها را در راستای اهداف تعلیمی و تربیتی خود هدايت می تمامی روايت

محبوس در قفس  یو طوط یهند انیطوط اي یطوط ام،یدر برداشت دوم، فرستنده و منبع پ

و  امیپ ۀفرستند گاهيدر جا ی. در نگاه سوم، طوطشوند یمطرح م امیپ ۀکنند افتيعنوان در به

و منبع و محرک  رسان امیپ ز،یچهارم ن دگاهي. در دردیگ یقرار م امیپ ۀرندیبازرگان در مقام گ

 انیدر م ژهيو یگاهيو جا تیمقبول ر،یو پ خیعنوان ش خود مولاناست که به انداست یاصل

مورد خطاب  امیپ يینها رندگانیگ ةمنزل بالاتر، آنان را به یو مخاطبان دارد و در سطح دانيمر

 .دهد یقرار م

 امیپ ریمولانا با مهارت، سازوکار ورود اختلال در مس زین «یبقال و طوط» تيحکا در

 یو صدور بازخورد نادرست از سو ی/ادراکی( را که منجر به اختلال شناختیارتباط تي)پاراز

از  هیل تنبروغن و تحم یها شهیپس از شکستن ش ی. طوطکشد یم ريبه تصو شود، یم رندهیگ

از  یکه ناش دهد ینشان م یقلندر سربرهنه، واکنش دنياما با د کند؛ یم اریبقال، سکوت اخت یسو



 ...از مثنوی « مرد بقال و طوطی»و « طوطی و بازرگان»رش در دو حکايت تحلیل فرايند تغییر نگ/ ...خانی، لیلا  ابراهیم : /۸۰۶

 

 

از  زیپره امیمولاناست که پ رسان امیپ ت،يحکا نيدر ذهن اوست. در ا «یاستنباط تيپاراز» ینوع

را از  یداستان یها تیآن است که شخص ی. او آگاهانه در پکند ینابجا را به مخاطب القا م اسیق

 .و تحول سوق دهد یاز آگاه یا مرحله هب نيغفلت آغاز

کند و از  عنوان کانون فهم پیام عمل می ، ذهن به«درک پیام»در مرحلة سوم مدل هاولند، يعنی 

شود. در داستان نخست، ابتدا طوطی و سپس بازرگان به  طريق تفکر سبب اقناع مخاطب می

شوند. پذيرش پیام در مرحلة چهارم زمانی محقق  هنی نائل میدرک پیام و رسیدن به اقناع ذ

گردد که مخاطب مورد نظر مولانا به طور کامل به اقناع ذهنی رسیده باشد. مطابق با مرحله  می

، مخاطب پس از اصلاح نگرش خود، در «يادآوری نگرش جديد»نهايی نظريه هاولند، يعنی 

گردد و در نهايت  ر نگرش به تغییر رفتار وی منجر میشود و اين تغیی اصلاح رفتار نیز کوشا می

 .شود زمینه دستیابی به اخلاق متعالی و معرفت الهی فراهم می

 یا منزله رسانه به یرفتار است. مثنو رییمنظور تغ نگرش به رییتغ یهمواره در پ یفکر اقناع

داستان،  یها تینگرش شخص یزمان با دگرگون هم ها، امیپ یعنوان منبع اصل به یو مولو اریع تمام

 مینخست از رهگذر تعل تيدر حکا کند؛ ینگرش خوانندگان را دنبال م رییبالاتر تغ یا در مرتبه

 یها اسینکوهش ق قيدوم از طر تيروح از زندان تن، و در حکا يیو رها «یاریاخت رگم»

 .و محدود ذهن انسان یبر درک سطح ینادرست مبتن

است که اگر مخاطب گرفتار  نيحاصل از پژوهش ا ةجینت ام،یبحث توجه به پ در

در  یارتباط یها تيموانع و پاراز تواند یبر فطرت پاک م هینباشد، با تک یروح یها یآلودگ

کند، حق را  يیا را شناسا یوینفس و تعلقات دن یهمان هوا یعنيا  یعرفان یها امیدرک پ

دهد که مولانا با طراحی دقیق  ان میين روند نش .نديرا برگز رستاز باطل بازشناسد و راه د

های تمثیلی، فرايندی تدريجی و مؤثر برای اقناع و تحول  ها و پیام روايت، شخصیت

 .مخاطب ايجاد کرده است
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 ، چاپ اول، تهران: افرنگ.ای بر اصول و مبانی ارتباطات مقدمه(، ۲۶۲1آذری، غلامرضا) -

 و یبراهن یمحمد تق ترجمة ،یروانشناس ةنیزم. (۲۶۷۶) ل و همکاران .ريتا نسون،یاتک -

  .انتشارات جامعه :تهران ،ديگران

، دوازدهمچاپ  ،ترجمه حسین شکرکن ،روانشناسی اجتماعی ،(۲۶۷۳) الیوت ارونسون، -

 .رشد :تهران

ترجمه علی مهداد، چاپ اول،  ،ها آن رییو تغ ها نگرش(. ۲۶۲1) لیکائیوانک م، بهنرجرد -

 شارات جنگل.تهران: انت

 ، شعر فارسی و ساخت شکنی در شعر مولوی،درسایة آفتاب(، ۲۶۲1پورنامداريان، تقی ) -

 چاپ دوم، تهران: سخن.

 ، تهران: اطلاعات. های مثنوی: بانگ نای داستان(، ۲۶۷۳جمالزاده، محمدعلی) -

ک پله پله تا ملاقات خدا: درباره زندگی، اندیشه و سلو (،۲۶۷۷کوب، عبدالحسین ) زرين -

 تهران: علمی.  ،الدین رومی مولانا جلال

، بحر در کوزه، نقد و تفسیر قصه ها و تمثیلات مثنوی(، ۲۶۲۰ااااااااااااااااااااا ) -

 : علمی.تهران

 .ریرکبیامتهران:  ،هیصوف راثیارزش م ،(۲۶۲۳) اااااااااااااااااااااا. -

 .سخنتهران: ، نردبان شکسته ،(۲۶۲۰) اااااااااااااااااااااا -

  .علمیتهران: ، پنجم اپچ ،نی سرّ ،(۲۶۷۶)  اااااااااااااااااااااا -

 ، تهران: انتشار اطلاعات.شرح مثنوی معنوی(، ۲۶۷۸زمانی، کريم. ) -

 الدين محمد بلخی، : شرح موضوعی مثنوی مولانا جلالمیناگر عشق(، ۲۶۲۸ااااااااااا. ) -

 تهران: نشر نی.

 .نور یآواتهران:  ،یجتماعا یروانشناس ،(۲۶۳۷) الله تيستوده، هدا -

 اول، تهران: چاپ ،صور خیال در شعر فارسی (.۲۶۰۰شفیعی کدکنی، محمّدرضا ) -

 آگاه. انتشارات



 ...از مثنوی « مرد بقال و طوطی»و « طوطی و بازرگان»رش در دو حکايت تحلیل فرايند تغییر نگ/ ...خانی، لیلا  ابراهیم : /۸۰۸

 

 

 ، تهران: سخن.زبان شعر در نثر صوفیه(، ۲۶۳۸) __________ -

، ترجمة من بادم و تو آتش: درباره زندگی و آثار مولانا(. ۲۶۲۳شیمل،آنه ماری. ) -

 ران: توس. ای، ته فريدون بدره

ترجمه و تحقیق شهاب الدين عباسی،  ،گنجینه معنوی مولانا(، ۲۶۲۶ااااااااااااااا. ) -

 تهران: مرواريد.

 . آشنااصفهان:  ،گنج روان (،۲۶۲2) عربیان، علی -

  .سخنتهران: . ریبلاغت تصو(. ۲۶۲۰محمود  )  ،یفتوح -

 :تهران نشر ،کاربردها( و میها، مفاه )نظریهی اجتماع یروانشناس(، ۲۶۲۸يوسف ) ،یريمک -

 .ارسباران

 ، چاپ يازدهم، تهران: ارسباران. نگرش و تغییر نگرش(، ۲۶۳۶) _________ -

، روانشناسی اجتماعی از آغاز تا کنون(، ۲۶۷۲گوردن، دبلیو، آلپورت و ادوارد ای.جونز ) -

 ترجمة محمدتقی منشی طوسی، مشهد: معاونت فرهنگی آستان قدس رضوی. 

 . امیرکبیرتهران: ، ۲فرهنگ فارسی معین، جلد (، ۲۶۰۶) معین، محمد -

مقدمه و تحلیل و تصحیح و توضیح و  ،مثنوی(، ۲۶۷2الدين محمد بلخی ) مولانا جلال -

 فهرست ها از دکتر محمد استعلامی، تهران: قلم. 

تصحیح رينولد نیکلسون، تهران:  ،مثنوی معنوی(، ۲۶۷۰اااااااااااااااااااااااااااا. ) -

 ر.امیرکبی

ارتباط شناسی ارتباطات انسانی )میان فردی، گروهی، (، ۲۶۰۳راد، مهدی ) محسنیان -

 سروش. : تهران(، جمعی

 ، تهران: بهجت.  افکار عمومی و شیوه های اقناع (،۲۶۲1متولی، کاظم ) -

  . ساقیتهران:  اپ دوم،چ ،سازی و ارتباطات اجتماعی اقناع(، ۲۶۲1االله ) مرادی، حجت -

، ترجمة پرخیده ملکی، چاپ سوم، تهران: (فن خطابه ارسطو)ریطوریقا (،۲۶۳۶) ارسطو -

 اقبال. 

 ترجمه، یاجتماع یدر روانشناسها  یهنظر(، ۲۶۳2کراوس روبرت م. )مورتون. دوچ؛  -

 . انتشارات دانشگاه تهرانتهران:  ی،کتب یمرتض
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، هقانعلیرضا د ترجمه ،نظریه های ارتباطات (،۲۶۳۲)جیمز تانکارد ورنر جی سورين، -

  .دانشگاه تهرانتهران: 

 هما. ، تهران: تفسیر مثنوی مولوی (،۲۶۰۰) الدين جلال ،همايی -

 زوار.  تهران: ؟،نامه: مولوی چه می گوید مولوی(، ۲۶۳۶ااااااااااااااااا ) -

تأثیر اعتبار منبع بر اثربخشی ارتباطات (، ۲۳2۸-۲۳2۲هاولند، کارل آی، والتر وايس ) -
(The Influence of Source Credibility on Communication Effectiveness،) 

 آکسفورد: انتشارات دانشگاه آکسفورد.
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Change. New Haven: Yale University Press. 

- McGuire, William J. (1985). Attitudes and Attitude Change. In Lindzey, 

G. & Aronson, E. (Eds.), The Handbook of Social Psychology (Vol. 2, 3rd 

ed., pp. 233–346). New York: Random House. 

- Perloff, Richard M. (2017). The Dynamics of Persuasion: 
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 مقالات

، نامه فرهنگستان، های مولوی اسباب و صور ابهام در غزل(، ۲۶۷2پورنامداريان، تقی ) -

 ۳۲-۳۳، صص ۷2، پايیز۷شمارۀ

بررسی الگوی تغییر نگرش در اسرارالتوحید بر اساس (. ۲1۶۲جلالوند، سجاد و ديگران ) -

 .۳۲-۷۶، صص 2۸، نثر پژوهی ادب فارسی، ش ولندنظریه کارل ها

فصلنامه مجلس و  ،تغییر نگرش مخاطبان انتخاباتی(، ۲۶۲1، حسن )سبیلان اردستانی -

 .۲۶۰-۲۶۳، صص 1۰ ش ،راهبرد

-فصلنامة کاوش ،تمثیل و تصویری نو از کارکردها و انواع آن(، ۲۶۲۳) قهرمان شیری،  -

 .21-۶۶ ،(۸۶)۲۲ نامه،

وزارت  ،)مجموعه مقالات(تلویزیون-تغییر نگرش و رادیو(، ۲۶۰۲سعود )م کوثری، -

 .فرهنگ و ارشاد اسلامی
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